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Szerdán este
minisztertanácsot tartott

a kormány
Több törvényrendelet javaslatot nyújtották be a szak- 
miniszterek. — Húsz nappal elhalasztják az újságok

ellenőrzéséről szóié rendelet esetbe épteiését
Bucuresti. Saját tud. Szerdán este minisz­

tertanács volt. amelyről nyolc óra után hivata­
los közleményt adtak ki. A hivatalos közle- 
ménv szerint lonescu Sisesti földművelésügyi 
miniszter törvénytervezetet nyújtott be ”z 
erdőkihágások megfékezésére. A tervezet külö­
nösen a fűrésztelepekre vitt fa ellenőrzésére, 
a szabálytalan vágásokra és lopásokra vonat­
kozólag tartalmaz intézkedéseket és megtiltia 
a fiatal fenyőfa vágását.

Ghahnegeami három tövénytervezetet 
nyújtott, he, amelyek az érvényben levő törvé­
nyek módosítására, az útépítéssel kapcsolatos 
eljárások gyorsítására vonatkozik.

A nagyarányú útépítési munkálatok június 
hó végén kezdődnek meg. Különösen nagy­
arányú útépítések lesznek Maramuresban és a 
Mócvidéken. Maramuresban és Basaiahiaban 
több uj utat épitenének. Az eddigiek szerint 
Avram—Buzesti és Baia de Cris között épül

egy 14 kilométeres uj ut. Álba—Rada Tica 
és Balesti között 27 kilométeres uj ut. Bulz 
Danis között pedig egy nyolckilométercs ut. 
Az uj utak jelentős része Bihormegyében épül 
meg. A törvényjavaslat második része az utak 
újjáépítéséről intézkedik.

JUNIUS 2-IG HALASZTOTTÁK EL 
AZ ÚJSÁGOK JÖVEDELMÉNEK ELLEN­

ŐRZÉSÉT.
Bucuresti. Saját tud. Az újságok anyagi 

forrásainak felülvizsgálásáról szóló rendelet­
törvénynek május 13-án kellett volna érvény­
be lépnie. Minthogy azonban a végrehajtási 
utasítás nem jelent még meg. a rendelettör­
vény hatálybalépését elhalasztották 20 nappal.

E napokban megjelenik a ven delet törvény 
a határidő meghosszanbitásaról, amelyen bcoil 
az újságoknak az uj rendszerhez 'kod-
niok kell és amely uj rendszer igy június 2-án 
lép életbe
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Egy egész délutánt Illései 
a spanyol kérdéssel foglalkozott 

a Népszövetség tanácsa
De! Vayo és Litvinov a benemavatkozási politikát támadta, 

Lord Haiifax ezt a politikát védte

Genf bői jelentik: A Népszövetség tanácsá­
nak szerda délutáni nyilvános ülésén kizárólag 
a spanyol kérdéssel foglalkoztak, de a kérdést 
nem sikerült véglegesen rendezni. Del 1 ayo 
kifogásolta a benemavatkozási szerződést, 
mely szerinte eredeti céljának éppen az ellen­
kezőjét eredményezte: a lázadók megsegítését 
és a törvényes kormány megá m I dvozását 
abban, hogy hadianyag-beszerzéssel biztosítsa 
a köztársasági Spanyolország védelmét. A spa­
nyol kormány nem terjeszt a Tanács elé külön 
kérelmet, de reméli, hogy a Népszövetség 
tudni fogja kötelességét a köztársasági Spa­
nyolországgal szemben.

Lord Hali fax, angol külügyminiszter a be­
nemavatkozási egyezmény szükségességét ma 
gyarázta. Kiemelte a benemavatkozási egyez 
ménynek azt az érdemét, hogy sikerült ált a a 
lokalizálni a spanyol összetűzést és Európát 
távoltartani a háborútól.

Bonnet biztosította a spanyol nemzetet 
Franciaország rolconszenvéről. (

Jordan szerint a Nemzetek Szövetségéin 
kötelessége, hogy tanulmányozza a spanv 
helyzetet és megadja annak a lehetőségét, bog)

a spanyol nemzet maga döntsön a sorsáról.
Litvinov szerint a benemavatkozás uj ösz- 

szetüzés magvát tüntette el. Tévedés volna a
hadviselők jogegyenlőségét elismerni Szovjet- 
Oroszország álláspontja ismeretes es abban all, 
hogy mindig kész támogatni a spanyol köztár­
saság kérelmét. . . .. .

Komarniczky lengyel megbízott figyelmez­
tette a Tanácsot arra, hogy a Népszövetség 
közgyűlése már határozatiig kimondotta, hogy 
a spanyol kérdésben a tagállamoknak elfogla­
landó álláspontja minden befolyástól való tar­
tózkodás legyen. ,

Petrescu-Comnen is olyan megegyezést
óhajt, mely a békét szolgálja.

A belga Kormány 
túlJulőtt a válságon

Brüsszelből jelentik: A képviselőház a 
pénzügyi vita befejezése után Í01 szavazattal 
76 ellenében bizalmat szavazott a kormánynak. 
Nyolc képviselő tartózkodott a szavazástól..

dr Gyárfás Elemár

A Hangya-szorgalom
i \ _ a gazdasági élet az igazi terepe

az önsegélynek. Iskolát nem nyithatok ott, ahol 
akarok. Az otthoni tanítás különben sem kony- 
nyű feladat, bizonyítványt pedig eppen nem 
állíthatok ki arról, amire megtanítottam gyer­
mekeimet, A szociális bajokon is nehez puszta 
szervezkedéssel segíteni: az eredményes mun­
kához egyesületek, intézmények, sokszor hata­
lom szükséges. A kertemet azonban feladha­
tom magam, esetleg kalákában a szomszédok­
kal. A kaláka már szervezkedés, a szövetkezet­
nek ősi formája. A szerep, amit falvaink elek­
ben mindig játszott, közeli bizonyíték arra* 
hogy a gazdasági szervezkedés a nép le lekben 
és természeti törvényekben gyökerezik.

A mi lehetséges az egyszerű gazdasági mű­
veleteknél, megvalósítható az összetettebbek­
nél is. így mindenekelőtt az értékesítésnél. Ma­
gyar gazdaságikutatók kiszámították, hogy a. 
szomszédos Magyarországon a mezőgazdasági 
termékek piaci aráiból csak 44 százalék jut a 
gazdának, a többi elmegy mindenféle közbe­
eső költségre, főként azonban a közvetítők zse­
bében marad.

Nagyon hasznos volna, ha a mi itteni érté­
kesítési viszonyainkra vonatkozólag hasonló 
pontos és módszeres adatokkal rendelkezhet­
nénk. Hatalmas, mondhatni döntő eszköz vol­
na ez a gazdasági felvilágosítás és népi nevelés 
kezében. Egyetlen ilyen szám mozgalmak meg­
indítója lehet, mert alkalmas arra, hogy minél 
többször megforgassuk és beszéljünk erről a 
kérdésről. Meg azokról a módszerekről, melyek­
kel a gazdasági életnek ezt a repedését, a me­
zei gazdálkodásnak ezt a nyílt sebét gyógyí­
tani lehet- Mert seb ez: mély vérző sebe a fa­
lusi gazdaságnak, melyen egész anyagi ereje 
5 azzal együtt művelődésének lehetőségei el­
folynak.

A gyógyszert, elméletben mindenki ismeri: 
a közös értékesítés. A legalkalmasabb eszköz 
pedig erre a szövetkezet. Ha azonban a körül­
mények úgy parancsolják, közösen értékesíteni 
másképpen is lehet. A szövetkezetnél is a szel­
lem, a gazdasági érettség hozza meg a sikert, 
ha pedig ezek megvannak, megtalálják a lehet­
séges formát épenugy. mint a víz a maga le­
folyását,

Mit tehet ennek érdekében az újságíró, az 
újság? Csak annyit, hogy szüntelenül ezekre 
a kérdésekre tereli a figyelmet. Amikor napi 
munkája közben, külföldi lapok és beszámolók 
olvasásánál példákat, talál, azokat, közvetíti és 
a helyi viszonyokra alkalmazni próbálja. Ez­
zel azt. a nagy tekintélyt, amit a nyomtatott uj- 
ságbetű a falu népe előtt élvez, a szövetkezést 
szellem emelkedésének és a gazdasági érettség 
mélyülésének szolgálatába állítja. Úgy érezzük, 
hogy ez kötelessége is a kisebbségi magyar 
sajtónak.

Meggyőződésünk pedig, hogy ezen a téren 
ezt a nagy tanító kötelességet nem teljesítjük 
elég szívósan.

Megragadjuk tehát az alkalmat és tovább 
adjuk annak a beszámolónak felemelő tanul­
ságait, melyet az alföldi paprika-értékesítés 
eredményeiről adtaik ki.

A szövetkezeti értékesítésnek valóságos is­
kolapéldája ez a magyarországi paprika-gaz­
dálkodás, amit az ottani Hangya szövetkezetek 
valósítanak meg. A termelő a szövetkezethez 
behozza az árut és azonnal megkapja az érte 
járó pénzt. A termés betakarítása után így a 
piacot nem terheli túlkínálat, a termelőnek
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EDZZE MEG 
LÁBAIT!
Lábbántalmai 10 perc alatt 

megenyhülnek ebben a 
gyópV'ábfürflöben.

Oxygen a nagy
gyógyító. oo |

megmutatni, nemzeti és gazdasági céljait össze­
kapcsolni jobban semmivel sem lehet, mint a 
közös, lehetőleg szövetkezeti értékesítés döntő 
kérdésének napirendre tűzésével. A jövedelem­
nek azzal a fokozásával és azzal a közvetlen 
ösztönzéssel, mit az jelent.

Ez nem egyik kérdés a sok közül, hanem 
a legfőbb és legsürgősebb mozgalmi cél, imin 
ma minden kezdődik és végződik. E célnak 
szolgálatába kell állania mindenkinek, aki 
szóban vagy írásban a néphez szólhat. Ehhez 
azonban azoknak, akik erre örömmel és meg­
győződésből vállalkoznak, mindenekelőtt egyre 
van sürgősen szükségük: hiteles és pontos 
adatokra, melyek az értékesítésnek mai zava­
ros, önző, kihasználó módszereit részletesen 
feltárják. A Hangyának, a Hitelszövetkezeti 
Központnak és az EGE-nek külön-kiilön. vagy 
a három gazdasági szervnek együttesen nin- 
c-en ma fontosabb és sürgősebb szervezési kö­
telessége, mint ezt a kérdést napirendre tűzni. 
Nem okozhat különösebb nehézségeket e szer­
veknek, hogy kérdőívek, vagy ellenőreik meg

felügyelőik útján a helyzetet ezen a területen 
a kisebbségi magyarság szempontjából átte­
kintsék. pontosan és részletesen megállapítsák 
és hiteles adatokkal, a veszteségek felsorolásá­
val, a mai értékesítő szervezetek visszaélései­
nek megmutatásával a hű képet annak a saj­
tónak rendelkezésére bocsássák, mely készen 
ál! a nevelő, a toborzó és fel-világosító munka 
elvégzésére.

Van ilyen sajtó már ma is és olyan hely 
zeíet sem lehetetlen megteremteni, amikor 
kénytelenek átvenni ezt a hangot mindazok az 
orgánumok, melyek ma vezércikkekben és ri­
portokban a gazdatársadalom bajai miatt ag­
godalmaskodnak, a lap belső hasábjain pedig 
az üzérek és kartellek érdekeit takargatják.

A mezőgazdasági értékesítés szövetkezeti 
megszervezése ma a kisebbségi magyarságnak 
nagy nemzeti érdekű ügye, a legnagyobbak 
egyike. Aki nemzeti alapon akar állani és nem­
zeti rétegek érdeklődésére számít, nem vonhat­
ja ki magát ebből a nevelő, toborzó és mozgató 
munkából.

A minden napi kémény 
munka után lábai pi­
hentetésére, a gyulladások és daganatok eny­
hítésére, a tyúkszemek és bőrkemény edések 
feláztatása céljából öntsön egy maréknyi Sál­
ira tes Rodell-t lábfürdőjébe. A meleg vízzel 
érintkezésbe jutott Saltrates Rodell-ből felsza­
baduló oxigén behatol a gyulladt bőr szöve­
teibe, helyreállítja a megzavart vérkeringést.
Az oxigén jótékony természetű élénkítő hatása 
folytán a bőr felfrissül, a láb lelohad és annyira 
megerősödik, hogy kényelmesen járhat kisebb 
cipőben is. A legerősebb tyúkszem is annyira 
megpuhul, hogy puszta kézzel gyökerestül el­
távolíthatja. Még ma este áztassa be lábait egy 
Saltrates lábfürdőbe! Saltrates Rodell kapható 
minden gyógyszertárban és drogériában. Cse­
kély költség, garantált eredmény!

FONTOS! — 10.000 propaganda csomagot dobunk piacra 
10 lej es reklám árban. Kísérletképpen még ma vásároljon egy 
csomagot! Takarékossági szempontokból vásároljon rendes cso- magot^vagy^^upla^saládi^csoma^lá^^^^^^^^^^^^^^
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tehát nem kell bármi áron eladnia portékáját. 
A magyarországi paprikánál megvalósult a 
készletgazdálkodás annak minden előnyével. 
Négy szövetkezeti paprikamalom működik 
már. Ezekre nagy szükség volt, nemcsak azért, 
hogy az értékesítés útját megrövidítsék, hanem 
mert az értékesítésnek ez az új szövetkezeti 
rendje nagy mértekben fellendítette a paprika­
termelést. A nagyobb haszon nagyobb mun­
kára ösztönzi a gazdákat: 1926-ban még csak 
47 vagon volt, a magyarországi paprikatermés, 
1936-ba,n 376. 1937-ben pedig, amikor az új 
szabályozás hatásai kiszélesedtek, az 500 va­
gont szinte eléri! íme: a szövetkezeti értékesí­
tés mint legfőbb és leghatásosabb eszköze —« 
a többtermelésnek!

Az érdeklődésünk e folyamat iránt még 
jobban fokozódik, amikor azt olvassuk, hogy az 
értékesítésnek ez a szövetkezeti módja jelen­
tős pénzfeleslegeket biztosít a nevelés és felvi­
lágosítás céljaira. Ezeket a feleslegeket a ter­
melés jobbítására fordítják. Művelő-gépeket 
juttatnak olcsó áron a gazdáknak, műtrágyát 
osztanak szét és ami mindezeknél még sokkal 
több és hatásosabb: ebben az esztendőben két 
szövetkezeti gazdatiszt járja már a falvakat és 
a helyszínén látja el a gazdákat tanácsokkal 
a termelés legcélszerűbb módjairól.

így kapcsolódik össze a szövetkezeti érté­
kesítéssel a másik két nagy fontosságú gazda­
sági tényező: a többtermelés és a gazdasági 
szakoktatás. A természetes és egészséges folya­
mat kétségtelenül ez: a többtermelésre semmi 
sem ösztönöz jobban, mint a könnyű és jó ér­
tékesítés. a gazdasági szaktudást pedig semmi 
sem viszi jobban előre, mint az olyan szakirá­
nyítás, mely látható és közvetlen eredménnyel 
i«,r.

Akár 70 vagy 85 százalék az itteni kisebb­
ségi magyar mezőgazdák aránya, akár éppen 
90. kétségtelen, hogy nemzetünk erős törzsét és 
örök nagy tartalékát, ők adják. Éppen olyan 
kétségtelen azonban az is, hogy e törzsnek 
gazdasági erejét, e tartaléknak bőségét gyor­
san és biztosan fokozni, jelentőségét világosan

A politikai község 
Joseniben is igényt emelt 

az egyházközség iskola
Mercurea-Ciuc. Saját tud. Még 1936. év­

ben felszólította D. Gh. Cerbu akkori várme­
gyei tisztifőügyész Joseni giurgiui nagyközség 
iskolafenntartó katolikus egyházközségét, hogy 
az egyik elemi iskolát záros határidő alatt adja 
át a világi község elöljáróság ónak, tekintettel 
arra, hogy azt annakidején ő építette. Az egy­
házközség a felhívásnak nem tett eleget. Arra 
hivatkozott, hogy ha nem volna vitás az iskola 
és a belsőség tulajdonjoga, akkor is elbirtoklás 
esete forog fenn, hisz a belsőtelket és az azon 
lévő iskolaépületet évtizedek óta használja a 
katolikus egyházközség rendeltetésszerűen ki­
zárólag hitvallásos iskola céljaira. A válasz 
nem elégítette ki Cerbu tisztifőügyészt, hanem 
most már utasította a községi elöljáróságot, 
hogy indítson polgári pert az iskolaépület és 
ingatlana birtokbaadására. A világi község ta­
nácsa a per megindítása mellett határozott és 
annak képviseletével megbízta Cerbu megyei 
ügyészt, egyszóval azt. az ügyvedet, aki az is­
kola átvételére utasítást, adott, Cerbu az iskola 
birtokbaadása végett beadott bírósági kereset­
hez becsatolt egy általa hitelesített telekkönyvi 
másolatot, az iskolaépület ingatlanáról és eb­
ben tulajdonosként „Gyergyóalfalu politikai 
község“ volt megjelölve. Dr Ábrahám József, 
az egyházközség ügyvédje, óvatosságból szintén 
telekkönyvi másolatot szerzett be közvetlen a 
telekkönyvi hatóságtól és abban csodálkozva 
fedezte fel. hogy tulajdonosként „Gyergyóal­
falu birtokos közönsége“ szerepel, tehát’ Cerbu 
ügyész tévesen .értelmezte és fordította a tulaj­
donos nevét. A birtokos közönség“ megjelölése 
legközelebb a .közbirtokossághoz esik és sem­
miesetre sem a világi községhez. Ennek .elle­
nére a bíróság olyan értelmű határozatot hozott, 
hogy az iskolaépület és ingatlana a világi köz­
ségé. és azt is kimondotta, nyilvánvalóan téves 
törvénymagyarázattal,, hogy az iskolát és in­
gatlanát fellebbezésre való tekintet nélkül ál 
kell adni. Az egyházközség természetesen ezt. a 
sérelmes intézkedést is megtámadta, azonban 
az ügyben még döntés nem. történt.

Ilyen előzmények után, — alig lehet két­
séges. hogy a diIráni iskolaátvételen felbáto­
rodva. — kérelmezte a világi község elöljáró­
sága az állami tanügyi hatóságok sürgetésére, 
a bírósági ítélet alapján, az iskolának és ingat­
lanának haladéktalan átvételét. Márton Antal 
plébános, egyházközségi elnök dr Ábrahám. 
ügyvéd útján előterjesztéssel támadta meg a 
bírósági végrehajtói hivatal értesítését, az isko­
la átvétele időpontjának közlése után és ennek 
most már valóban halasztó hatálya van, ha 
ugyan meg nem ismétlődik a ditráui eset.

— A birtokbavétel — mondotta muoka-

idF*

társunknak dr Ábrahám József ügyvéd — 
már azért sejn vihető keresztül, mert az ingat­
lan azonossága megállapítva nincs. A telek­
könyvben ugyanis 336. hrsz. alatt több megosz­
tott ingatlan szerepel „kert“ megjelöléssel és se­
hol sincs feltüntetve, melyiken van az iskola. 
Az azonosság megállapítása nem a bírósági 
végrehajtói hivatal feladata, az a bíróság ha­
táskörébe tartozik. Véleménye szerint az iskola 
és ingatlana birtokbaadása céljából indított 
perben beadott kereset igen sok fontos törvé­
nyes feltételnek nem felel meg és így az ítélő­
tábla feltétlen új kereset, beadására utasítja k 
világi községet és annak alapján lehet csajk 
szó az iskola-és ingatlana átvétele ügyében vég­
leges döntésről.

Amint értesülünk, a, katolikus iskolára, ez- 
időszcrint nincs szüksége a községi állami ok­
tatásnak és Vasile Chele tanfelügyelő sem 
akarja -megzavarni az iskolai év befejezését. 
Jövő iskolai év megnyitásáig pedig újabb bírói 
döntés történhetik. (a. i.)

fi német haditengerészei fő­
parancsnoka Budapesten

Hitler birodalmi vezér nevében meq- 
hivta Horthy kormenyzót egy német 

flotlagya kot latra
Budapestről jelentik: A német ’ haditengere­

szet főparancsnoka, Raeder vezértábomagy, 
aki szerdán délelőtt repülőgépen Budapestre ér­
kezett, délután koszorút helyezett a tengerésze:, 
emlékműre. Délután két órakor Horthy kormány­
zó kihallgatáson jogadta Raeder vezér táborna­
gyot, aki átadta a kormányzónak Hitler megtv 
vasát egy hadihajó vizr»bocsátására és az ezt kö­
vető flottagyakorlatra. Kihallgatása után Horthy 
kormányzó villás reggelin látta vendégül Raedet 
vezértábornagyot.
A FÉLHIVATALOS SAJTÓIRODA HATÁROZOT­
TAN MEGCÁFOLJA A MAGYAR KORMÁNY 
RÉSZLEGES VÁLSÁGÁRÓL TERJESZTETT HÍ­

REKET
Budapestről jelentik: A Magyar íáviral! ko­

la munkatársa kérdést intézett illetékes helyhez 
azokra a politikai híresztelésekre vonatkozoiag, 
amelyek a felsőház és k-épvisélőház folyosóm 
egyeseket foglalkoztattak. Illetékes helyen kije­
lentették, hogy valótlanok a részleges kormány- 
válságról szóló hírek, mint ahogyan nem tekint­
hetők hiteit érdemlőnek azok az egymásnak tel­
jesen ellentmondó kombinációk sem, amelyeket 
a szerda délutáni lapok a legkülönbözőbb nevek­
hez fűztek. Ezekkel a hírekkel beavatott heiyen 
nem tartják szükségesnek még ettak foglalkozz 
sem.
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A japán csapatok elfoglalták 
Amoi kikötőt

Akinoi partok közeiében minden sziget 
japán kézbe került

Tokióból jelentik: A japán csapatok el­
foglalták Amoi kikötőt. Maga Amoi sziget 
már régebben teljesen a japánok kezén van.
Amoi elfoglalásával kapcsolatban a Döméi iro­
da megállapítja, hogy most már valamennyi, 
a kínai partok közelében lévő sziget a japánok 
kezébe került, kivéve Hainan szigetet, mely a 
francia Indo-China közelében fekszik.

Az angol alsóházban
ismét a cseh kérdéssel 

foglalkoztak
Henderson berlini angol nagykövet Ribbentrop német külügy­
miniszterrel részletes megbeszélést kezd a csehszlovákiai

helyzetről
Londonból jelentik: Az angol alsóházban 

több képviselő felvilágosítást kért Chamber­
laintől a prágai angol követ és a cseh kormány 
között lefolyt legutóbbi eszmecseréről. Egyben 
kérdést intéztek abban az irányban

Naponta keletkezik foglepe 
mindenna 

habzó

az irányban is, nogy a 
husvétot követő héten Csehszlovákia megbí­
zottjai jártak-e Angliában és próba-repüléseket 
végeztek-e angol repülőgépekkel, vásárlási 
szándékból.

Sir Thomas Inskip kijelentette, nincsenek 
értesülések arról, hogy az említett látogatás 
tényleg megtörtént volna.

Chamberlain kijelentette, bogy Halifax a 
londoni megbeszélések után tájékoztatta az 
olasz és német diplomáciai képviselőket bizo­
nyos, őket érdeklő pontok felől. Halifax azon­
ban megbeszélést folytatott Szovjet-Oroszor- 
szág, Lengyelország és Csehszlovákia diplomá­
ciai képviselőivel is.

HODZSA ÉS KROFTA VÁLSÁGOS JÖVŐ 
HÉTRE SZÁMIT. A PRÁGAI NÉMET KÖVETET 

BERLINBE HÍVTÁK.
Londonból jelentik: A „Press Association 

jelentése szerint Ribbentrop Rómából vissza­
tért Berlinbe. Henderson angol nagykövet rö­
videsen részletes megbeszélést folytat majd 
vele az angol kormány nézetéről a cseh hely­

zet tekintetében. Az „Ewening News“ prágai 
jelentése szerint Hodzsa és Krofta azt hiszik, 
hogy a jövő hét válságos lesz. A kormány 
tagjai utasítást kaptak, hogy hétfőig ne hagy­
ják el Prágát, mondják le minden egyéb el­
foglaltságukat és álljanak készen minden eslie-

♦♦♦♦♦♦♦♦»♦t1*^********* ****** *****"***

tőségre. A „Star“ szerint a prágai német kö­
vetet Berlinbe hívták.

OROSZORSZÁG NEM SEGÍTHET,
MERT LENGYELORSZÁG NEM ENGEDI ÁT

TERÜLETÉN A VÖRÖS HADSEREGET.
Londonból jelentik: Az „Ewening Stan­

dard“ a következőket irja:
Csehszlovákia sorsa a lengyel kormány 

kezében van. Litvinov ugyanis Genfben kö­
zölte Rönnet francia külügyminiszterrel, hogy 
a szovjet-kormány nem nyújthatna hatásos 
segítséget az esetleg megtámadott Csehszlová­
kiának. ha Lengyelország nem engedi meg, 
hogy az orosz hadsereg lengyel területen át­
vonuljon. Lengyelország azonban már közölte 
az összes külföldi kormányokkal, hogy semmi 
szin alatt sem engedi meg, hogy a vörös had­
sereg átlépje határait, sem pedig azt, hogy á 
vörös légihaderők lengyel terület felett bár. 
mily irányban átrepüljenek.

Feloszlatják a prágai parlamentet.
Elhalasztottak az új állampolgársági törvény tárgyalását

. . . , .. , 1 . __1 ' ' * __
Prágából jelentik: A „Deutsche Post" sze­

rint beavatott prágai körök arról beszélnek, 
hogy a parlamentet feloszlatják és kiírják az 
uj választásokat.

Prágából jelentik: A csehszlovák képvise­
lőház alkotmányjogi bizottsága szerdán kezote 
meg az állampolgárság elnyeréséről és elvesz­
téséről szóló kormányjavaslat tárgyalását. A 
javaslat többek között az állampolgárság el­
nyerését a férjes asszonyok számára is a cseh 
nyelvtudástól teszi függővé és lehetővé teszi, 
hogy politikai okokból nagyobb tömegeket 
zárjanak ki az állampolgárságból. A szerdai 
bizottsági tárgyalás során Kundt szudéta- 
német képviselő azt indítványozta, hogy a 
javaslatot vegyék le a napirendről és csak 
akkor tárgyalják, ha a kormány a nemzeti

Kép . „mai Iilsantanl-fconlereticláról. Mta *clS £
dirit készüli Méltót Stoj.dmcmce, »*■«**» *• 
zépé„ Petrescü Comnén ««to»-»■ j“«““ln4l

k isan tan tkon férőn­
kül ügyminiszter, kö- 

eseh szlovák külügyminiszter

kisebbségek ügyének uj rendezését már végre­
hajtotta. A jelenlegi törvényjavaslat — úgy­
mond — a mai szövegezésében nem alkalmas 
arra, hogy bizalmat ébresszen a kisebbségi kér­
désnek a kormány által tervezett megoldása 
iránt. Kundt képviselő beszéde után a bízott« 
ság tárgyalásait elnapolták.

A CSEHSZLOVÁKIAI MAGYAR KISEBBSÉG 
EMLÉKIRATA A PRÁGAI KORMÁNY ELŐTT.

Prágából jelentik: A kormányhoz benyúj­
tott magyar kisebbségi emlékirat ügyében; 
Jaross Andor, a Magyar Párt elnöke, a „Prá­
gai Magyar Hírlap64 munkatársának adott nyi­
latkozatában kijelentette, hogy a szóbanforgó 
magyar követelések részletkérdésekre vonat­
koznak és nem ölelik fel a párt egész állam­
jog programját. Ez a program a köztársaság­
ban élő minden nemzet teljes egyenjogúságát, 
önkormányzatot, valamint a Szlovenszkó és 
Kárpátalja területi autonómiáját magában fog-- 
lalja. A magyarságot nem elégítik ki a részlet- 
engedmények, hanem csak a többi nemzeti 
csoportokkal való teljes és maradéktalan 
cgyenrangusitás.

A Bródy és Pjescsák képviselők vezetése 
alatt álló ruszin autonomista földmives szövet­
ség és a Fencsik-féle orosz nemzeti autono­
mista párt „Orosz nemzeti autonomista blokk“ 
címen szoros szövetségre lépett egymással és 
kiáltványában a rutének történelmi jogainak 
valóraváltását követeli.

*********'

H Hezőgazdasáni Iwam 
a felszántott földel után 

százalékos illetéket élvez
Oradea. A pénzügyminisztérium az ös&~ 

szes pénzügy igazgatóságra körrendeletét kül­
dött. A körrendelet értelmében a felszántott 
földek után a gazdálkodók az állami adón kí­
vül egy százalék illetéket kötelesek a Mező- 
gazdasági Kamara javára fizetni. Az illetéket 
az állami pénzügyi szervek hajtják be. A pénz­
ből a kamarák szubvenciókat folyósítanak és 
a mezőgazdálkodás újszerűsítését mozdítják
elő.

I
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Magyar Lapok

Fővárosi szenei—vidéki városban
Bucure^ti, május hó.

Fővárosi színekhez szokott szemem el-el- 
horul. mikor transsylván városok utcáin járok. 
A szürkeségnek, kopottságnak rosszul öltözött- 
ségnek szomorú és törődött jelenségeivel talál­
kozom mindenütt. Egykor jobb napokat látott, 
öregedésbe vánnyadt, fakult és ráncosodott, 
összeesett emberekkel és asszonyokkal találko­
zom, akiknek arcáról hol a nyomorúságba bele- 
fásultság, hol a mindenárán megélni akarás 
.kétségbeesett igyekezete rí le.

De határmenti városokban talán még több 
a panasz az élet pangása, a kereseti lehetőségek 
hiánya miatt, mint beljebb Ardealban. A végek 
Lankadó életének velejárója ez.

Oradeán jártam a napokban.

A bihléás ember
Ritkán fordulok meg itt; messze esik tőlem; 

meg se lehet járni huszonnégy óra alatt. Két 
évvel ezelőtt, mikor megint itt kötöttem ki ba­
rangolásaim közben egy kis gyümölcs- es élel­
miszer-elárusító bódéban láttam el magam utra- 
valóval. Jól megjegyeztem magamnak az eláru­
sítót: tisztes öreg bácsi pont ilyenek voltak 
hajdanában a magyar közalkalmazottak nyug­
díjba vonulásuk idején. Bizonyára ő is az volt: 
nem kérdeztem tőle. Az ember néha megelégszik 
saját ösztöni megállapításainak bizonyosságával.

Ez az öreg bácsi két évvel ezelőtt reszkető 
hangon beszélte nekem, mialatt gyümölcsöt 
mért és csomagolt, hogy milyen nehezek manap­
ság a viszonyok az egykor hangos életű és fény­
űző városban. Nem újság ez előttem; ő se elő­
ször mesélte bizonyára. Még századszor, ezred­
szer se. De azért mégis szívesen beszélt, mintha 
most első Ízben oldódott volna fel a nyelve rég 
óhajtott, vallomástétere. És én olyan szívesen 
hallgattam, mintha még soha senki se panasz­
kodott volna nekem nehéz megélhetésről.

S most, két év után megint ebben a bódéban 
vásároltam utravalót magamnak. Az öreg ur 
semmit se változott azóta, csak a hangja és a 
keze lett egy árnyalattal reszketősebb. A gyü­
mölcsei. hideg felvágottjai is ugyanazok marad­
tak. A beszédtárgya is. Megint elmondta, hogy 
tizenöt évvel ezelőtt hány ládával vitték ebből a 
városból naponta az adószedésből összehordott 
pénzt s hogy miként kevesbedtek évről-évre a 
ládák, ahogy szegényedett a város.

— Még csoda — vetettem közbe, — hogy a 
bácsi létezni tud. Látom, hála Istennek, évről- 
évre megvan a kis üzlete.

A kedves öreg ember ezekre a szavakra 
félbehagyta a gyümölcs-csomagolást és szelíd

kék szemével nagyon komolyan és mélyen meg­
hatódva nézett reám.

_ Qgért van, — mondotta, — mert en
sokat, nagyon sokat dolgozom. Kora reggeltől 
késő estig itt ülök a bódémban. S aztán áru 
után járok. Számit.gatok. Közben a hatóságokkal 
vesződöm, védekezek, küzdők, tartom magam ... 
Ki se bírnék ennyi munkát, ennyi gondot, ennyi 
harcot ha nem volna... ha nem volna hitem.

Szemébe itt könny szivárgott s hangja reme­
gése mély, meleg színezést kapott.

— Hitem van uram! — ismételte. — En min­
dent imával kezdek és imával végzek. S mindig 
magammal viszem és szabad perceimben szor­
galmasan olvasom a Bibliát.

A polról újságok és csomagoló papírok közül 
elővette és megmutatta nekem a Szentirást.

Közkereseti társasáé*
Bucuresti viszonyokhoz szokott ember sze­

mében egyenesen elképpesztő az a tanácstalan­
ság, kilátástalansáp és pénztelenség, amiben e 
város lak óinak bizonyos rétegei vergődnek vagy 
tespednek —- ki-ki a maga temperamentuma 
szerint.

Iparos emberekkel beszéltem, akik kiírták 
házukra, hogy „De Vánzare“.

— Miért?

Két ezüstróka
irta : Lőrincz Mária

Az egész bonyodalom tulajdonképpen a má­
sodik ezüstrókánál kezdődött. Nem a megvétel­
nél — ami a gyakoribb és érthetőbb eset —, mert 
a tanácsos úr igazán nem volt szűkmarkú, anyagi 
viszonyai is megengedték, hogy ne tagadjon meg 
valamit élete párjától, ha már annyira ráéhezett. 
Legfeljebb elvi kifogásai lettek volna, mert egy­
általán nem volt elragadtatva az új divattól. Nem 
■t.udt-a megszokni a két állatot a 'felesége vállán. 
Idegen nőkön nem találta olyan túlzottnak, mint 
a saját felesége kellemesen, de egyáltalán nem 
divatosan telt idomain. Egyszer ezt meg is 
mondta az asszonynak:

— Nem tudom, mi lehet az oka, fiacskám, de 
valahogy kövérebbnek látszol ezzel a két róká­
val, mint amilyen vagy.

— Szóval, te is úgy találod — sopánkodott az 
asszony —, azt hittem, hogy a barátnőim csak 
irigységből mondják, hogy erősít. Holnaptól 
-kezdve fogyókúrát tartok.

A tanácsos nemigen értette, mi az, hogy 
„erősít,“, de a fogyókúráról már voltak vala­
melyes elképzelései. Persze, erről is csak annyi, 
amennyit olvasott róla, nád szálkarcsú, valószí­
nűt, lenül légies filmszínésznőkkel kapcsolatban. 
Ettől azonban nem féltette az asszonyt, mert egy 
pillanatig sem gondolt arra, hogy az ő egészsé­
ges étvágyú felesége ráadja fejét arra a,z ember­
telen koplalásra, amikor van mit ennie. Annál 
nagyobb volt. a meglepetése, mikor az asszony 
másnap mégis elkezdte az éhezést, komor el­
szántsággal és fanatikusan, mint egy tfakír. A 
tanácsos urat ettől a naptól kezdve állandóan ke­
rülgette a gutaütés. amikor látta, hogy a fele­
sége reggelire valami undorító szagú.sápadt gyü­
mölcsöt eszik, az ebédje néhány szál vízbenfőtt
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— Mert itt végképp nem lehet megélni. Bel­
jebb kell húzódnunk Transsylvaniába, vagy el 
Rucurestibo. Ott még kaphat munkát, ak' dol­
gozni akar és tud.

Egy idősebb hölgynek mutattak be, akinek 
a családja valamikor a hivatalnok osztályhoz 
tartozott. Ma eladott kis magánházának vétel­
árából él.

— Mennyiért kelt el a háza?
Legyintett, és sírás fojtogatta.
— Nem mondom meg. Fáj.
Két, fiatal leánnyal ismerkedtem meg egy 

kedves családnál. Iskolázottak ügyesek, okleve­
lük is van, kettő is. Még ráérnek a férjhez- 
menéssel... helyesebben: nem nagyon bővelke­
dik az ilyen határment.i város lutzasságképes, 
középosztálybeli, keresztény magyar fiatalembe­
rekkel .. . szívesen elhelyezkednének tehát a 
kedves kisasszonyok megfelelő kenyérkereseti 
pályán. De Oradeán a lehetetlenséggel határos 
ez. Nekiültek hát — kézimunkázni. Nagy-büsz­
kén mesélték nekem, hogy közkereseti társasá­
got alakítottak ketten. Mutyiba végzik a mun­
kát és közösen részesednek a haszonból.

— S mennyit tudnak megkeresni?
— Átlag kilenc leit naponta, — jelentették 

ki komolyan.
Egyikükkel azonban megtörtént, hogy egy 

nagyobb munka vállalása alkalmával egész nr.pi 
szorgalmas munkával négyszázötven leit kere­
sett meg egy hónap alatt. Ezt ő óriási összegnek 
érezte.

Hát ilyen viszonyok vannak Oradeán. Oda­
való ember már észre sem veszi... (j. b.)

Ä vendéglátós művészete
A nagyvilág már régen elismerte, hogy 

Párizs a divat, az elegáns, finom modor, a 
kifogástalan vendéglátás, a jó konyha ha­
zája. A vendéglátás művészétéről interjú­
volták meg most az előkelő társaság egyik 
vezető tagját, Rochefoucauld hercegnőt 
akinek estélyei a párizsi élet szenzációi 
közé tartoznak. Az elegáns hercegnő a be­
szélgetés folyamán elmondotta, hogy sze­
rinte a tökéletes..vendéglátás. első feltétele 
az, hogy a mzimszbny arra: gondoljon: a. 
vendégek nem dzért jönnek, hogy öt szó­
rakoztassák, hanem' hogy néha jól érezzék 
magukat. Ezért lehetőleg olyanokat kell 
egyszerre meghívni, akik hasonló felfogá­
snak, mert közvetlen, kellemes hangulat 
csak így fejlődik ki a társaságban.

Nem helyes kínálással túlságosan mo-

zöldségből vagy egy pohár tejből áll, , vacsorája 
ped.ig egy csésze feketekávéból. A rostélyos meg­
keseredett a szájában, rövid idő múlva észre­
vette, hogy ő maga sem tud rendesen enni egye­
dül, féltette is az asszonyt és veszekedéssel, kér­
lel éss el, szép szóval és erélyesen próbálta rá­
venni, hogy ne tegye tönkre magát, de hiába. 
Azt persze nem tudhatta, hogy felesége kétszer­
it áromszor napjában szédülve es dobogó szívvel 
besurran a-z éléskamrába és behunyt szemmel, 
gyorsan „bekap valamit“, miközben azzal vigasz­
talja magát, hogy: „legfeljebb ma csak öt dekát 
fosok fogyni.“ Nem is ’fogyott semmit, csak a 
színe volt aggasztó, a rendetlen, de mégis csak 
kielégítő táplálkozás miatt, a tanácsos úr azon­
ban csakugyan elvesztette az étvágyát és két hó­
nap múlva leadott öt kilót.

A másik baj, amit a vadállatok okoztak, az 
asszony lelki átváltozása volt. A tanácsos úr 
egyszerű családból származott és egyszerű ember 
maradt a jómódban is. Felesége bölcsője fölött 
sem ragyogott grófi korona, rajta azonban a 
pénz már sokat változtatott. A két róka mintha 
teljesen átformálta volna.

— Fertőzési tünetek között megbetegedett — 
gondolta a tanácsos úr elkeseredve és ebben volt 
is valami, mert rövidesen észre lehetett venni a 
betegség külső jeleit is.

Az első tünet úgy jelentkezett, hogy az asz- 
szony nem volt hajlandó fölvenni tavalyi 
kosztümjét, csináltatott egy újat abból a kék szö­
vetből, ami éppen divatos volt. Az erős kék szín 
egy kicsit sápadttá tette arcbőrét, megpróbálta 
tehát erősebben festeni magát, de mert nem volt 
túlságosan nagy gyakorlata, barátnői tanácsára 
elment egy divatos kozmetikushoz megtanulni 
ezt a. művészetet. A kozmetikus rémülten össze­
csapta kezét,, amikor meglátta és kétségbeesetten 
sopánkodott, hogy „vétek ilyen gyönyörű arcbőrt 
ennyire elhanyagolni“ és kijelentette, hogy „a ti­
zenkettedik órában jött hozzá, mert most még. 
szerencsére, mindent rendbe lehet hozni.“ A vége

tesztelni a vendégeket. Ma már nem olyan 
ostobák, nem is olyan szerények az embe­
rek. hogy éhesen keljenek fel az asztaltól.
A folytonos kínálást unják a vendégek, az 
ilyen túlzás rontja a kedélyes hangulatot, 
sőt az étvágyat is.

Fehér asztalnál kerülni kell a hossza­
dalmas történeteket. Mindenkit szóhoz kell 
engedni. A háziasszony ne régi jóbaráto­
kat ültessen egymás mellé, hanem lehető­
leg olyanokat, akik kevéssé ismerik egy­
mást, Egymással haragban levő vagy köz­
ismerten nem rokonszenvező embereket 
tapintatlanság együtt meghívni. Végül — 
mondotta a hercegnő —, a vendéglátás 
művészetéhez tartozik az is, hogy a házi­
asszony a vidámság fokozására megfelelő 
jó italokat szolgáltasson fel. 
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az lett, hogy megvett egy bérletfüzetet „kvarc, 
villany masszázs és vitaminos pakolásra , azon­
kívül egy tucatnyi különböző színű tégelyt, ho­
mályos ‘ rendeltetésű kenőcsökkel, krémekkel és 
arcvizek,kel. A második kezelésnél a kozmetikus 
ellentmondást, nem tűrő hangon jelentette ki, 
hogy a haját „rendbe kell hozni“, mert „rend.es 
fei nélkül az egész nem ér semmit.“ Rögtön «öl 
is" hívott telefonon egy „egészen elsőrendű“ fod­
rászt és erélyes hangon „protekciós árat“ kötött 
ki a nagyságos asszony részére, aki daueroltatni 
akarja a haját. Az asszony aznap merev hullá­
mokkal, gyűrűkkel és csigákkal borított fejjel 
tért haza, az orrát magasra tartotta, izgatott volt 
és n.em lehetett közelébe menni. Délután sietve 
öltözött, mert egy dunaparti kávéházban volt ta­
lálkozója barátnőivel. Két hét múlva az asszony 
műszempillákat viselt, c érmasz á lsz e mö 1 dö kö t, 
vérző szájat és vérző körmöket, toronykalapot, 
bekorugró szoknyát, hosszú szipkából cigarettá­
zott és úgyszólván sohasem volt otthon. Mikor 
aztán az asszony bejelentette, hogy bridzselni ta­
nul és Dauvillcben akar nyaralni, végleg betelt 
a mérték. A tanácsos úr elhatározta, hogy gyors 
cselekvésre van szükség, ha nem akarja végleg 
elveszíteni feleségét és nem akar anyagilag tel­
jesen tönkremenni. Már napok óta foglalkozott 
egy bűnös gondolattal és most úgy látta, itt az 
idő a terv keresztülvitelére.

A tanácsos úrnak volt egy szép kutyája, 
okos, tanulékony állat, de hirtelenhara.gú_ és 
bosszúálló. A kutya főszerepet játszott a bűnös 
terv elgondolásában és ezért a tanácsos úr szor­
galmasan foglalkozni kezdett vele. Valahonnan 
előkeresett egy ócska, kopott, sötét szőrmedara­
bot és amikor felesége nem volt otthon, órákra 
bezárkózott, a kutyával szobájába. A szobából 
napról-nnpra dühös csaholás, szűkülés, dobogás 
halta tszot, és a tanácsos úr napról-napra, elége­
dettebb és azelidebb arccal 'fogadta hazatérő fele­
ségét. Egy szép napon aztán úgy látta, hogy a 
talaj tökéletesen elő van készítve. Este, amikor az
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Időjárás

A bucuregti idöjáráskulntó Intézet Jelentése 
szerint a várható időjárás; Kissé felhösjbb, kele- 
len néhány helyen dé'u'Ani zápor, éjiéi ,okfelé 
talajmenti fagy. A nappali fölmelegedés holnap
erősebb lesz.

Haszemivelc fegyvert és tíz 
revolvert találtak egy légió- 
itisia fészekfőnök lakásán

Bucuresti. Saját tud. Avrain láncú községijén 
a cseradőrség légionista fészket fedezett fel. A 
fészekfőnök vezetőjénél, aki mesterségére 
nézve fegyverkovács, a padláson elrejtve 28 
fegyvert, 10 revolvert és sok lőszert találtak.
Letartóztatták.

A törvényié len üzér­
kedések ellen

r 3ÄR.

Vannak utánzatok, amelyeket mint 
aspirint akarnak eladni, holott eze­
ket nem szabad aspirinnek nevezni, 
őrizkedjen ezektől! Kérjen mindig

ASPIRIN
TABLETTÁT
o »flayea "KERESZTTÉ!

Újból megkezdődlek 
a francia-olasz megbeszélések

Az árak kiiüggcsztése úgy a kirakatban, mint az 
üzletekben kötelező és — nincs megengedve a ki­
rakatban kitett áruk megszámozásával való ér- 

kiiüggesztés

Blondel francia ügyvivő Ciano külügyminiszternél. — Az olasz 
sajtóból figyelmeztetés hangzik, hogy a franciákkal való fó- 
viszony nem pótolhatja a Róma—Berlin közötti együttműködési

Cluj. Saját tud. A kereskedelmi felügyelőség 
86—1938. szám alatt Mazuchl vezórfeh'jgyelc 
és F 1 o r e a n osztályfőnök aláírásával az alábbi 
hivatalos jellegű közleményt adta ki;

A cluji kereskedelmi felügyelőség az összes 
kereskedők és iparosok tudomására hozza, hogy 
a 2392—1937. számú törvényrendelet értelmében, 
amelyet a hivatalos lap 1937. évi május hó 29-iki 
122-ős számában közöltek, az áruknál és az első- 
rendüeknek minősített élelmicikkeknél, továbbá 
azoknál az általános közszükségleti cikkeknél, 
amelyek töréseknek és rongálásoknak vannak 
kitéve maximálisan 30 százalék hasznot számít­
hatnak fel a cleta.ilban eladók, míg a többi cik­
keknél csak 20 százalékot. A törvénytelen üzér­
kedés elleni törvény IV. szakaszának első bekez­
désében felsorolt áruknál ég élelmiszereknél 
maximálisan 10 százalékos hasznot engedélyez­
nek. a nagyban és 20 százalékot a kicsinyben! 
eladóknál, de ezt a százalékot azonban csupán 
egy esetben lehet fel számi tani még akkor is, ha 
az áru közben több nagy- és kiskereskedő kezén 
ment keresztül.

Ugyanakkor a kereskedők és iparosok tudo­
mására hozzuk, hogy a fentnevezett törvény ren­
delkezései alapján az árak kifüggesztése úgy a 
kirakatokban, mint az üzletekben jól látható he­
lyen kötelező és nincs megengedve a kirakatban 
kitett áruk megszámozásával való árkifüggesztés 
Akik a rendelkezés ellen vétenek, a törvény szi­
gorát fogják érezni.
mmmmmsm aro
asszony hazajött, szokása szerint letette a két ró­
kát egy szék karfájára és besietett a fürdő­
szobába. Az ajtót magára zárta. A tanácsos úr 
óvatosan bekémlelt, lábujjhegyen besurrant és 
önmaga előtt is k-omédiázva, mintegy véletlenül 
súrolta könyökével a puha szőrmét, hogy az le­
essen a szőnyegre. Aztán kiosont, fülönfogta a 
kutyát, valamit súgott a fülébe és belökte a szo­
bába. Többet nem akart látni, sietve menekült a 
„tett színhelyéről.“ A kétségbeesett sikolyra az­
tán berohant és Látszólag rémülten nézte a „vér- 
fagyasztó" látványt. A két róka eltűnt, a szobá­
ban tépett szőrmefoszlányok hevertek, a kutya 
lihegve, de elégedetten tilt a szoba közepén, az 
asszony áj üld ózva roskadt egy székre.

— Tökéletes — gondolta a tanácsos úr elége­
detten, de azért rémült arcot vágott, ijedten da­
dogott és mindezt olyan élethűen, hogy az asz- 
szony zokogva hajtotta vállára fejét, egy darabig 
még hisztériásán sikoltozott, ragaszkodott hozzá., 
hogy a kutyát agyonlőjjék. aztán ágyba, feküdt, 
borogatást rakott a homlokára és a tanácsos úr 
kezét fogva, szenvedett tovább. Később a taná­
csos úr dühösen átvitte a kutyát a másik szobába 
és irtózatosan elpüfölte a — bőrfotelt. Mikor 
visszament a szobába, az asszony eev kicsit már 
megnyugodott, odaült melléje és elkezdte vigasz­
talni:

— Nem haj, fiacskám, most már úgyis itt az 
ideje, hogy nyaralná menjünk. Lelkén ugv sem 
tudnád hordani a két rókát.

Az asszony fölszisszent egy kicsit, de nem 
fl7.ó!t. semmit. Csak később zokogott föl újra, mi­
közben férje kezét simogatta:

ITiszen én csak téged sajnállak, szegény 
fiacskám! Mert én még csak kibírom valahogy a 
fivarat így is, de milyen nehéz lesz neked őszre 
egyszerre‘két rókát vermi! Úgyis annyi kiadá­
sunk lesz ősszel! Viszont, ha. lemondok a deau- 
villei nyaralásról, akkor annyit tudunk spórolni, 
bogy játszva megvehetjük őszre mind a kettőt. 
Mert, nekem a te nyugalmad mindennél fonto­
sabb és sohasem engedném, hogy fölnsler-'s ter- 
hpket végy magadra

Rómából jelentik: A francia-olasz megbe­
szélések szerdán délután újból megkezdődtek 
a Cighi-palotában. Ciano olasz külügyminisz­
ter és Blondel francia ügyvivő megbeszélése 
mintegy háromnegyed órahosszal tartott. Itteni 
diplomáciai körök bizalommal tekintenek a 
megbeszélések menete elé, de hangoztatják, 
hogy az egyezmény megkötésének időpontja 
tekintetében még korai volna találgatásokba 
bocsátkozni.

Rómából jelentik: Gcyd.a, a fíiornole d.‘Ra­
lin vezércikkben foglalkozik a í/i'Uer-lát ogatás 
utórezgéseivel.

— A francia-olasz jóviszony helyreállítása 
— úgymond — nem változtathatja meg és főleg 
nem pótolhatja azt- a szoros együttműködést,

mely Róma és Berlin között fennáll. Ezt a két 
dolgot egymással szembeállítani súlyos hiba és 
nagy politikai rövidlátás volna. Ezek közé az 
erőfeszítések közé tartozik az a beállítás is, 
hogy Hitler beszéde feltűnően melegebb volt a 
Mussolini beszédénél. Azok, akik ezt írták, el­
felejtik, hogy ezúttal Hitler volt a vendég, te­
hát őt illette meg a hosszabb beszéd joga. 
Ugyanezek közé a hírek közé sorakoznak azok 
is, amelyek szerint Hitler és Mussolini befo­
lyási területnek osztották fel egymás között 
Közép-Európát és a Balkánt, mintha csak va­
lami afrikai vagy ázsiai törzsekről volna szó, 
nem pedig szuverén nemzetekről, amelyeknek 
jogait Olaszország és Németország egyaránt a 
legteljesebb mértékben tiszteletben tartja.

Ä brazillal fölkelést 
a kormánycsapatok leverték

Vargas elnök ura a helyzetnek. — Á zendülés vezé­
rét agyonlőtték. — Tavares tábornagyot és János 

bragonzau herceget letartóztatják

Rio de Jnneiróból jelentik: A brazíliai föl­
kelést a kormány csapa tok leverték és Vargas 
elnök teljesen ura a helyzetnek. A felkelés 
különben csak Rio de Janeirora terjedt ki. A 
kikötőben horgonyzó hadihajók legénysége 
távoltartotta magát a felkeléstől. A zendülők 
először az elnöki palotát rohanták meg, leöltek 
az őrséget és elvágták a távbeszélő vonalat. 
Vargas elnök szobájából azonban tikos táv­
beszélő vonal vezetett a rendőrséghez, amelyet 
az elnök igy nyomban értesíthetett a palota 
körül történtekről. Két órai harc után a rend­
őrség a zendülőket szétverte és vezetőit elfog­
ta. Megrohanták a zendülők több tábornok 
házát is. de a kormánycsapatok visszaverték 
őket. Az elfoglalt minisztériumi épül 'tekét a 
kormánycsapatok sorra visszafoglalták.

Újabb jelentés szerint a zendülés nem volt 
olyan nagyarányú, mint ahogyan az első hirek 
közölték. Az integrálisul csoport lázadásáról 
van szó. amelyhez a katonaság egy része is 
csatlakozott. A kormánycsapatok azonban 
könnyűszerrel elfojtották a fölkelést.

Buenos Airesböl jelentik: A lapok rio de 
janeiroi táviratai szerint letartóztatták Tuvares 
tábornagyot és János orleans-bragarizai herce­
get. a trónkövetelő fiát, aki a Guanabara pa­
lota előtt lefolyt harcok során nie, ' esiilt.

A rendőrség Salgado integralista vezető 
lakásán nagymennyiségű fegyvert és lőszert 
talált. A forradalmi mozgalom leverése során

az elnöki palota körül kilenc ember esett el, 
busz megsebesült.

Rio de Janeiroból jelentik: A brazíliai 
szélső nacionalista forradalom vezérét, Hassel- 
man tengerész-hadnagyot agyonlőtték. Hasonló 
sors vár a zöldingesek többi vezetőjére ie.

Május 31-ig meghosszabbí­
tották a kisiparosok és lils- 
kereskedök kereskedelmi 
könyveinek láttamozását

Cluj. Saját tud. A pénzügyminisztérium 
470554—1938. számú körrendeletével közli, mi­
szerint a kisiparosok és kiskereskedők nagy­
részben nem tettek eleget annak a kötelezett­
ségüknek, hogy kereskedelmi könyveiket látta­
moztassák és nem fizették meg a 200 Leies ille­
téket sem, amelyre pedig a rendelet kötelezte 
őket. A pénzügyminisztérium még egy utolsó 
alkalmat akar adni a könyvek láttamozásira 
és május 3l-ig meghosszabbítja a könyvek be­
szerzésének, láttamozásinak és az illeték lero­
vásának határidejét. Ez az utolsó időpont ezek­
nek a kötelezettségeknek az elvégzésére és azt.
— mint. a pénzügyminiszteri körrendelet írja
— többe nem hosszabbítják meg
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Magyar Lapph

A keresztény szeretet 
seregszemléi©
gk katakombákból indisBf

Budapest, május hó.
Esy katakomba az, amibe belépsz ith 

a keskeny ' és sötét, helyenként szétszólesedő 
mennyezet aknáin át csak halványan szivárog 
be a fény a félsötétbe, amelyben csak a ka.a- 
ko'nba-mécsek parányi lángjai világítanak. Az 
oldalfalnál primitív oltár, oldalun kosár a sze­
gényeknek szánt kenyerekkel s az o.tar előtt 
egy diakónus tekercset olvas s a tekercsen a
feliratok: . , , ,

Cyprián százezer sesterciust küldött a nu-
midiai püspöknek a hadifogságba esett keresz­
tények kiváltására.

Gondoskodjatok a bányamunkára ítélt es 
vadállat martalékául szűnt testvérek hozzátar­
tozóiról.“ ............ ... ... , ,

„Az elhunyt Praxiedis testvérünk ot árvá­
járól ki akar gondoskodni?“

Az egyik oldalfalon három sírkamra, az 
egyik szövege:

„Cornelius in pace. Nagy gondozója volt 
szegényeinknek, jutalmul ide temettük a \éi 
tanú sírjának közelébe.“

A hely, amely a katakombák egyházának 
kínjait, áhítatát, szorongaítatásait és a hívői 
között uralkodó szeretet forróságát leheli, nem 
Rómában van, hanem másutt, Budapesten.

Ez az első terme a budapesti Eucharisztikus 
Világkongresszussal egyidejűleg rendezett Nem­
zetközi Karitászkiállításnak (Expositio Inter­
national^ Caritativa). .

„Vinculum cáritatis!" — hirdetik ^plaká­
tok, röpiratok és jelvények százezrei, sőt mil­
liói a világon az Eucharisztikus Kongresszus 
jelszavát; Budapesten már felépült az óiiíri 
oltár, amelynek 60 méteres . magasságában a 
kongresszus ünnepélyes miséjének gyertyái lo­
bognak majd fel; Magyarországot, mint va­
lami villámló szívdobbanás járta át az eucha­
risztikus készülődés lelkű! ele; Dél-Amerikából 
és a Filippini-szigetekről már elindultak a ha­
jók a kongresszus ottani résztvevőivel Buda­
pest felé. A kongresszus — Európa bűn bána­
tának és eucharisztikus hódolatának kongresz- 
szusa — olyan páratlan fényű demonstráció 
színhelye lesz az idén, hogy tudatosan és ki­
fejezetten fog megmutatkozni: az Egyház sem­
mivel sem marad hátrább a tömeg-demonstrá­
ciók megrendezésében és fényének fel lobba lá­
tásúban. mint a hasonlókat rendező állami és 
párthatalmak. Ám ezek mellett lesz meg 
valami Budapesten, ami világszenzációnak 
ígérkezik és ami miatt a Világkongresszustól 
függetlenül is érdemes lenne elmenni. S ez ép­
pen a Nemzetközi Karitászkiállítús.

Vissza a közösségi
A budapesti Karitászközpont, Európának 

egyik legjelentékényebb katolikus kariUKzszer- 
vezete rendezi ezt a kiállítást, ahol 11 termen 
át végig lehet szemlélni azt, amit az Egyház a 
felebaráti szeretet és a közösségi gondolat szol­
gálata terén alkotott. A kiállítás célja éppen 
ez: beigazolása annak, hogy nemcsak a hit hó­
dolatával akarjuk engesztelni a megbántott is­
teni Fölséget, hanem meg akarjuk gyógyítani 
korunk sarkalatos betegségét: a kiveszett kö­
zösségi gondolatot is vissza akarjuk állítani 
társadalmunk életébe.

Ennek a gondolatnak ábrázolással való 
megoldása szinte lenyűgözően nagyszerű!

Az első termek úgy ragadják meg a közös­
ségi gondolat eszméjét és gyakorlatát, mint 
amely az ősegyház lelkületűnek és munkájának 
egyik le-gsajátabb vonása volt.

Ä sseretetböl kultúra lesz
A falakon megmutatkozik a felbomló ró­

mai birodalom és megmutatkozik a népván­
dorlásnak t-arka népegyvelege, melytől az 
Egyháznak hívőket, közös szellemet, közös kul­
túrát — Európát 1 — kellett eggyé gyúrnia. Gi­
gantikus alakok a falakon, egyházatyák, tudó­
sok, vértanuk és pápák, gigantikus egyszerű­
séggel és természetességgel ható mondataik a 
szerétéiről, a szent Polikárptól, ki mint szent 
János evangélista tanítványa még kisázsiai vá­
rosokban élt és működött a keresztény egység- 
gondolat jegyében, egészen nagy szent Ger­
gelyig, aki alatt az Egyház már az „emberiség

nagy menedéke" s aki alatt a mai Európa te­
rületén mindenekelőtt az Egyház szeralet- 
munkája nyomán rémiének fel a mai Európa 
kontúrjai.

A falakon feltárul milyen döbbenetesen 
nagy része van az Egyháznak az európai poi- 
gárosu'tság megtervezésében. Erdőirlványok, 
a bencés kolostorok Etitópa gomolygó káoszá­
ban az állandó letelepülés és céltudatos munka 
első szilárd pontjai; kertjeik az első mezők; az 
Európát telarajzó bencéskolostorok viszik ma­
inkkal és vélik el mindenütt az első főzelék­
magvakat. a babot, a borsót, lencsét, répát és 
káposztát, a gyümölcsök közül az almát, kör­
tét cseresznyét, a metszés és az ojtás tudomá­
nyát, ők kísérletezik ki a vetésforgás és szántás- 
vetés racionális, még máig is érvényes formáit. 
Mintegy hatvan nemzedék tolong mögöttük 
mely közvetve még máig is az ő munkájukból 
merít: az egész európai paraszt-ág!

De a Kard é? Erőszak káoszából ők emel­
ték ki a másik osztályt is. az iparosságot: ők 
győzték le az ellenállást, hogy dolgozni átok és 
szégyen, ők különböző mesterségéi eljárások 
átörökítő!, feltalálói, a kolostori műhelyekben 
a munka tudományának átadói és a múmia 
etikájának megteremtői és gyakorlói.

De 709-től 1271-ig. tehát nagyjából 550 
éven át: harminc nagy éhség év számai a falon. 
Tehát átlag 28 évenként minden emberöltő 
ideje alatt kétszer volt egy-egy egész Európát 
sújtó éhínség s akkor csak Európa 37 000 ko­
lostora volt minden szociálpolitikai szükséglet 
ellátója. Az ember szinte szédül. A heiséer-
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bachi kolostor 1100 családot tartott el egy nagy 
ínség idején.

... A falon egy kolostor alaprajza függ és 
távlati képe, — középütt a templom olyan, 
mint valami karcsú madártest. a mellette nzj- 
rényen meglapuló szerzetesi lakások mellé a 
felebarát! szeretet csatolta roppant szárnyak­
ként a kolostori kórház, a vendégfogadó, a 
fürdőházak és járványkórházak tömbjeit és 
emeletsorait. A középkorban minden kolostor, 
zarándokhoz, hajléktalanok menhelyo, szegény 
utasok szállása, kórház; a kor minden karita­
tív és szociálpolitikai szükséglete az Egyházon 
és kolostorokon nyugszik.

A szeretet óriásai...
De megmutatja a kiállítás azt is, hogy ez 

a szellem hogyan járta át forrósággal és tűzzel 
a társadalmat, amikor felbukkannak a kolduló­
rendek alapítóinak monumentális alakjai, ami- 
kor Assisi Szent Ferenc szavaira néptömegek 
rágódnak fel, mint a tenger és egy-egy prédi­
kációja úgy ábrázolható, mint korunk nagy. 
jainak egy-egy beszéde: kezek és arcok vége- 
'láthatatlan és bűvölettől megmerevedett hul­
lámzása közt ... Assisi Szent Ferenc a népi 
szerzetesség megalapítója, — a kiállítás egyik 
fala irtózatos méretű fotomontdzs, fej fej mel­
lett, egyszerű emberek és műveltek, földműve­
sek és nagy urak, fehérek és színesek; ám a 
társadalom lelki és misztikus megszervezésé­
nek eredményeit nemcsak az a két millió em­
ber jelenti, aki nemzedékről nemzedékre meg­
újulva Assisi Szent Ferenc harmadrendjét al­
kotta, hanem magúnak a franciskánizmusnak 
szelleme. Ez a szellem forrón és tündökletesen 
karitatív. A másik nagy koldulórendnek Szent 
Domonkos rendjének a közösségi gondolat felé 
való beállítottságát Aquinói Szent Tamás óriás 
alakja mutatja meg, kezében azokkal a tételek­
kel, amelyekkel az örökké érvényes emberi 
gondolkodás roppant tételrendszerében fel­
kutatta a közösségi ólet igazságainak alapvető 
normáit.

A szeletet hősi harcai
Ez még mindig csak a ötödik terem. 

Majdnem reménytelen feladatra vállalkoznék 
az, aki fel akarná sorolni ennek a teremnek s 
az’ összes többieknek gazdaságát és lenyűgöző 
hatásút. Megújul a falakon, hogyan semmisí­
tette meg tudományos eszközök, fertőtlenítő 
anyagok és egyebek nélkül a rothasztó, félel­
metes keleti betegséget, a leprát; belezárva azt 
szíveknek. hősiességnek, áldozatkészségnek, 
szeretetnek izzásába, mint valami misztikus, 
illatos tűzben. Szerzetesrendek sora a leprá- 
sokért, a rabszolgákért, a pestisesek ápolásáért, 
a pestisesek eltemetéséért! 1315-től 1576-ig, te­
hát 250 év alatt 10 nagy pestises év van Euró­
pában. minden évben egy. Minden nemzedék 
legalább is két pestist lát átvonulni eleien s 
esvedül az Egyház az. amely széttárt karokkal 
áll a roppant rém útjában, felszedi és ápolni 
vKzi a betegeket, egyedül az általa összegyűj­
tő!! hősies lelkek hajolnak a sárgult arcúik, a 
o-ennyes sebek fölé, még eltemetni őket is kü­
lön e célra alakult szerzetesrendek merik csak. 
És az európai pestis halottjainak sárga arcú, 
végtelen körmenete után másik körmenet, az 
ekkor alakuló betegápoló rendek, az ondóná- 
misok, tcatinusok, pauliniusok és a többiek 
menete.

Külön terem próbálja felmerni Páli Szőni 
Vince nagyságái. Egy kényes, finom, ragyogó,

•> »
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de belül bűzlően rodthadt kert. a Lajosok ko­
rát próbálja visszatéríteni a közösségi gondolat 
és felebaráti szeretet őskeresztény eszményei­
hez. önmagáiban állva, kora bűneinek ragyogó 
ellenpólusa ő, mozgalma a maga valóságában 
tulajdonképpen _ csak. most kezd kibontakozni 
és most kezdi átitatni a társadalmat, csodála­
tos rugalmassággal alkalmas az egyéni jóté­
konyságra, az egyesületeire és egyesületek cen­
trális megszervezéséhez.

Vessétek mélyre a IháW...
Itt már a jelenben vagyunk és a nagy szo­

ciális pápáik körleveleinek szárnyai alatt két 
mozgalom bontakozik ki, a katolikussá zavart 
emberiségért: a katolikus szociálpolitika moz­
galma, amely a marxizmusnál előbb hirdeti a 
kiterjesztett választójogot, a szakszervezeti jo­
got, a munkaidő megrövidítését, nemzetközi 
munkás véd elmet, a munkás ifjúság külön ér­
dekeit, a munkájscsaiadókról való külön gon­
doskodást, a kompenzációs pénztárakat; a má­
sik éppen a Szent Vince-i alapokon tudatosult, 
egységesült, központilag szervezett modern ka- 
ritász-mozgalom. Ennek méreteit és ágazatait 
szinte lehetetlen ábrázolni: termek során át 
olyan, mint valami film, vagy inkább, valami 
látomás.

„Vessétek mélyre a hálót 1“ mondta Krisz­
tus Urunk a Genezaret taván Szít.. Péternek es 
az apostoloknak. Mintha csak ezt mondta 
volna: „Vessétek mélyre a hálót, olyan mélyre, 
amelybe nem férkőzik már semmiféle társa­
dalmi érdek. Vessétek olyan mélyre, amelynek 
lakói már nem kellenek másnak, vessétek 
mélyre a hálót, mediterrán városok rabszolgái, 
középkori Ínségesek, újkori nyomorultak, mo­
dern ágy raj árók közé!“ A modern katolikus 
karitász-mozgalmák mindenütt ez a mélyre- 
vetett háló. Termek során át látjuk, hogyan 
sodródik végig társadalmak tengerfenekén, a 
testi és lelki nyomorúság, megkísérlések, ba­
jok, erkölcsi és biológiai betegségek félelmetes 
hüllői között. Szemtől-szembe követve útját, 
csak a legmélyebb megrendüléssel jöhet el a 
falak közül minden látogató. Még az is, aki e 
látottak nyomán csak ködös és halvány fogal­
mat tudott formálni arról, hogy az Egyháznak 
milyen lényeges alkotóeleme, mennyire sze­
mélyes kötelességünk, milyen korokat formáló 
erő, mekkora dicsőség s korok és mozgalmak 
minden kísérletei felett mekkora ragyogás a 
keresztény szereteti

Magyar Lapok
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Zongora nélkül tanult meg 
művészien zongorázni 

egy amerikai magyar leány
Newyorkból írják: Amerikában most csodá­

jára járnak egy t.izenkétéves magyar leánynak, 
Tóth Margitnak, aki szüleivel Niagara Falson 
lakik. A kisleány szülei meglehetősen szűkös 
anyagi helyzetben vannak és így részére zongo­
rát nem vásárolhattak. A kisleány, aki nagyon 
szeretett volna zongorázni tanulni, 11 m esett 
kétségbe: elhatározta, hogy zongora nélküli is 
megtanul zongorázni. Fehér kartonpapirosra 
rárajzolta a zongora billentyűzetét és ezen a 
rajzon gyakorolt, mégpedig olyan sikerrel, hogy 
amikor később valódi zongorához jutott, kifo­
gástalanul játszott rajta. Tanítónője, aki fótit 
Margitét zongorázni tanította, megkérdezte tő­
le, milyen zongorán gyakorol otthon. A megle­
pő válasz nyomán felkereste kis tanítványéi 
lakásán és megtekintette a papiroszongorát, 
hogy azután szokatlan érdekes felfedezései .s- 
merőgeivel közölje. Ezen a réven csakhamar 
hire terjedt a különös zongora tanulásnak a vá­
rosban. Az újságok elküldték Tóthékhoz mun­
katársaikat, ezek lefényképezték a kis tehetsé­
ges zongoristát és képét az újságok első olda 
Ián hozták. A hír hallatára egy magát megne­
vezni nem akaró mecénás zongorát ajándéko­
zott Tóth Margitnak, a niagara-falsi kiwian 
klub pedig váltotta, hogy állandóan karban 
tartja a zongorát és gondoskodik arról is, hog> 
a. kisleány most már megfelelő oktatásban u 
szesüljön.

Ragyogóan szőke, ragyogóan fiatal hölgy 
fekszik a hófehér párnákon, hófehéren. Hely: 
egyik legjobbhírű gyógyintézet különszobája, 
idő: az élet és a halál mérkőzésének utolsó ne­
gyedórájában.

A műtét egyszerű volt, a komplikáció min­
dennapi. Két napja, hogy „daueroljdk“ a pesti 

I és vidéki társaságok ünnepelt tagját. Hosszú 
gumicsőből és injekcióstűhöz hasonló fém- 
kapocsból áll ez a szanatóriumi dauergép, 
amelyet a beteg lábhüvelykébe akasztanak. A 
gumicső túlsó végén üvegedény, ide öntik a 
cukoroldatot, orvosságokat, amelyeket a szerve­
zetbe kell juttatni, innen szivárog egyhangú 
lassúsággal a vérbe minden tápanyag, amelyre 
szükség van, amelyet 0. szervezet normális úton 
fölvenni képtelen. Erős, tartós zavar van vala­
hol a hétköznapi közlekedés útvonalán, nincs 
más választás, ilyen kerülőt kell tenni.

Mesterséges száj ez a gumicsőrendszer, 
száj és komplett emésztő berendezés, amelyet a 
beteg humor keresztelt el dauernek, a gond­
viselés óvjon tőle mindenkit: nagyon utolsókat 

] kell rúgnia, akinek eleven húsába beakasztják
Körül a rokonok kara, akik már sírni sem 

tudnak, csak halszerűén kidagadt szemekkel,
I meredten nézik az eszméletlen, gyönyörű hal- 
I dokiót, „négy napja még angolkeringöztem 
1 vele", hápogja 'egy zátonyra vetett, kopoltyús 
I unokaöccs és sehogysem képes megérteni, hogy 
lehet önkívületben egy jól nevelt hölgy, akivel 
négy napja angolkeringőzött.

. Most előlép a kis zenekar dirigense, a hó­
fehérre súrolt és ifjúságához illően komor ma­
gántanár és szappantól kievett kezébe veszi a 
főszereplő hölgy áléit kezét. Kezébe veszi és 
rögtön utána meghökkentett kattan fel hangja: 
Étert!

A kedves nővér a rokonok háta mögül ki- 
\ suhant és megkezdődik a néhány másodperces 
dráma. Szerencse, hogy a professzor a rokonok­
nak háttal áll, nem láthatják fiatal, okos arcán 
a~ alig palástolt ijedtséget. A hölgy kezét most 

I „cm a pulzusért tartja kezében, azon már túl­
ifutott a pillanat. Most a körmök színét akarja

ellenőrizni, mint a gépész a túlfűtött kasén 
feszmérőjét, most nagyon sok függ attól, nem 
kezd-e már kékülni a körmök természetes, vér­
tele n rózsaszíne. A körmök azonban — pesti 
társasági hölgy ragyogó ívbe reszelt körmei — 
e pillanatban sem kékek, sem rózsaszínűek, a 
körmök mély, haragosvörösek. Az ifjú profesz- 
szor képzett orvos, jól tudja, hogy a hétköz­
napi betegség neve, amely a körmöket ilyen 
skarlátpompába vonja, egész egyszerűen: kö­
römlakk és százalékszerííen nem is élet­
veszélyes, habár elterjedt járvány. Ezt jól tudja 
és általánosságban nem is ijed meg egy vér­
vörös körömpáncéltól.

A mostani perc azonban..,
Meg lehet érteni, ha szemöldöke kicsit mo­

gorván ráncolódik, amíg a kedves nővér az 
éterrel visszatér.

Keserves néhány perc, kegyetlen csend 
van, a mellek fölött a takaró rég mozdulat­
lan .. . egy kettő, száz, százhúsz, végre meg­
érkezik az éter, a vatta, két körömről eltűnik a 
lakkburok: Istennek hála, még az élet színe pi­
rosuk a megtisztult körmök alatt.

Aztán elpereg huszonnégy óra.
A beteg szeme most már nyitva, olykor 

egy-egy mosoly is álsuhan arcán. Körülötte 
ugyanazok az arcok, a professzor nélkül, mint 
24 órával azelőtt, csak 24 órai virrasztástól fá­
radtabban. A hangulat felszabadult, az elgyö­
tört vonásokon tavaszi, mosolyos napfény 
csúszkál. Halk duruzsolás tölti be a külön- 
szobát, a katasztrófa lehetősége elmúlt, a nagy 
veszély csak mint emlék zsong a. boldog letar­
gia mögött.

Egyszerre rémült csend, minden mosoly 
ledermed. A fehér párnákra feszített fehér 
hölgy szeme eltorzulva néz maga elé, karja 
úgy feszül arca előtt, begörbített újakkal, 
mintha újra halálos kín kapcsolódott volna 
tagjaira.

— Jaj, — súgja üveges tekintettel, — ezt 
a két körmömet elfelejtettem kilakkozni. Csak 
nem vette észre az ■des kis professzori
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Bueurestiből jelentik: A fővárosi lapok 

közük, hogy a i miniszterelnökség melle újon­
nan megszervezett kiisebbségügy szakosztály 
vezetésére a kormány -ideiglenes megbízatással 
dr Paclisennu Zenobid kultuszminiszteri tó- 
igazgatót' nevezte kí. Az ui vezető a vallásügyi 
minisztériumban eddig] is élén állott a kisebb- 
ségi egyházak ügyosztályának, s a kisebbségi 
sajtóügyekben is a legfontosabb esetekben tőle 
kért a belügyminisztérium is szakvéleményt. 
Nagy tájékozottsága van a kisebbségi kérdések­
ben s e jogterület nemzetközi gyakorlatának 
minden fejlődésében. Európai műveltségű em­
ber, aki emelkedett színvonalú tárgyilagosság­
gal tudja elbírálni a véleményezése alá kerülő 
eseteket.

Évtizedek óta volt főtisztviselője a vallás­
ügyi minisztériumnak. Görög katolikus lelkész 
és theológiai doktor, aki doktori oklevelét a 
bécsi egyetemen szerezte. A bittudományok 
terén is óriási munkásságot fejtett ki, amivel 
külföldi tudományos körök előtt is nagy el­
ismerést keltett. A legösszefoglal óbb adathe- 
séggel megírta négy vaskos kötetben a kato­
likus egyház történelmét, melynek különösen 
nagy érdeme az egyház keleti fejlődésének 
erős megvilágítása és kimerítő föltárása.

Dr Pacliseanu jelenleg java férfikorban 
levő ember. A tudomány, az emberiség és em­
beriesség ügye, s az államigazgatás legfonto­
sabb érdekei még igen sok teljesít monyt vár­
hatnak a tudós főtisztviselőtől.

Ülést tartott az oraileal római katolikus egy-
liózközség tanácsa. Oradea. Saját tud. Az itteni
római katolikus egyházközség ta-nácsa szerdán
dó'után illést tartott a Katolikus Km helyi 
üPn dr Lestván Endre preláfus-k-anonok egy­
házi valamint C z i f f r a Kálmán dr nyugalma­
zott ’ főapán, világi-elnök elnökletével. A gyűlés 
keretébe elfogadták az elmúlt évi zárszámadást 
„ megszavazták a jelenlegi év költségvetését. 
Ezek után szóba km-üM més több apróbb iskola- 
tatarozás! és más hasonló kérdés, majd végül a. 
tanács elhatározta, hogy az Eucharisztikus Kon- 
„resszus közbejötté miatt a közgyűlést csak a 
jövő hónapban hívja össze. \ közgyűlés időpont­
ját annakidején közli majd a vezetőség az érde­
keltekkel.

SZERENCSÉTLENSÉG AZ ARANYRÄ- 
NYARAN. Bala-Mare. Saját tud. A bányaváros 
közelében, a bilitai francia aranybányában sú- 
lyos szerencsétlenség történt. A tárna felső ré­
sze a robbantások következtében meglazult. A 
munkások az ilyen veszélyt jelentő részekef 
vagy alátámasztják, hogy lefejtik, most, azon­
ban — eddig nem tudni, kinek a hibájából - 
a védelmi intézkedéseket elmulasztották. A 
szik la mennyezet leomlott és maga alá femntio 
Busz Simon 27 éves =8.bi?ai illetőségű mun­
kást. Még élt. amikor társai az omladék alól 
kiszabadították és beszállították a baiamarei 
munkáskórházba. Állapota válságos. A vizsgá­
lat folyik.

Az ügyvédszövetség megsemmisített»! a sptu- 
marei Ügyvédi Kamara uj választását Satuma t. 
Saját tud. Néhány héttel ezelőtt a satu maréi 
Ügyvédi Kamara uj vezetőséget választott. A vá­
lasztáson az egyezményes lista győzött. A vezető­
ségben a többségi tagok között egy magyar és egy 
zsidó tag foglalt helyet. A választás eredményét 
négy satumarei ügyvéd megfellebbezte az Ugy- 
védszővetséggel, amely az üggyel legutóbbi ülé­
sén foglalkozott. Az Ügyvédszövetség választmá­
nya a négy satumarei ügyvéd indokait magáévá 
tette és megsemmisítette a választást. Ezek sze­
rint tehát a satumarei ügyvédek újra választa­
nak. Itt Írjuk meg azt is, hogy az Ügyvédi ^Ka­
mara választmánya elhatározta, hogy a jövőben 
csak eredeti diplomák bemutatása alapján vesz 
fel uj tagokat. Mint ismeretes, az egyetemeken a 
végzett növendékeknek ideiglenes bizonylatot ad­
nak s a diplomát csak néhány hónap múlva kéz­
besítették ki. Az ideiglenes bizonylat alapján a 

*satumarei kamarának senki sem lehet tagja.
Földcsuszamlás az arad bueure§ti vasútvonal

mentén Aradról jelentik: Az Arad és bucurost' 
vasútvonal mentén, Zainná! borzalmas erejű föl! 
csuszamlás történt. Egy domb csúszott le a va­
súti pályatestre, amelyet százméteres körzetben 
borított be. A földcsuszamlás o'yan n»/v robaj­
jal történt, hogy azt tizkiloméivr.-s körzetben is 
hallották. Aradról azonnal segély vonat ro.oogott 
a fölcsuszamlás színhelyére és a kivonult tt".in- 
kásosz tagok hatórás, verejtékes munka után 
került a vasúti pályát megl’sztitani és lenetSve 
tsi ni a közlekedés számara.

Pénzügyigazgatósági lelhivás a hadmentesek- 
hez. Oradea. Saját tud. A pénzügy igazgatós ág 
felhívja mindazokat, akik nincsenek besorozva, 
vagy más okból vannak mentesítve a katonai 
szolgálat alól, hogy saját érdekükben a részükre 
kiküldött idézésekre pontosan jelenjenek meg a 
kerületi percektorok előtt. A hadmentess égi adó­
kivetések ugyanis most folynak ás mindazokat, 
akik nem jelennek meg, súlyosan megbírságol­
ják és a maximális évi 2206 leies had-mentességi 
adót (fogják fizetni.

TANULMÁNYI KIRÁNDULÁSOKAT 
RENDEZ A „TINERIMEA ROMÁNA“ A SZÉ­
KELYE AKTA VIDÉKEKRE. Mercurea-Ciuc. 
Saját tud. Pét re Pasnicu törvényszéki főelnök, 
a város jelenlegi polgármestere, az ..Astra“ ta­
gozat elnöke értesítést kapott Nae Dumitrescu 
tanártól, a „Tinerim-ea Romána“ elnökétől, 
hogy az idén is megrendezik a székely lak'a 
vidékeken a néhány év óta meghonosított ta­
nulmányi kirándulásokat. A népes, tanulmány­
úton lévő csoport, május 20—22-én érkezik 
Mercurea-Ciuc városba és huzamosabb időt 
szándékoznak eltölteni a megyében. Történel­
mi előadásokat fognak tartani, megismertetik 
az itteni lakossággal az ősrégi román szokáso­
kat, énekeket, táncokat és ezáltal remélik, hogy 
hazafias és nemzeti szempontból olyan munkát 
végeznek, mely sokban hozzájárul a kulturzó- 
nás rendszerben eddig is lelkesedéssel végzett 
további roma nősítő tevékenységhez.

Zürichi zárlat. Párizs 1=1.25 egynegyed, London 
21.79, Newyork 438.12, Brüsszel 73.87. V.i’íaó 23.05, 
Amszterdam 24:2.65, Berlin 175.65, Becs — schil­
ling 61, Prága 15.25, Varsó 82.50. Belgrád 10. Bu-
cu re§ti 325

* Aki túlsókat evett vagy ivott és ezért rosz- 
szul érzi magát, annak egy pohár természetes 
„Ferenc Józsel“ keserűviz igen gyorsan és alapo­
san kitisztítja a gyomrát, és a beleit és felfrissíti 
egész szervezetét. Kérdezze meg orvosát.

Nyugalomba vonult dr Olariu Virgil a dévai 
törvényszék föelnölte. Saját tud. Olariu Virgil 
dr, a dévai törvényszék fő-elnöke, miután a kor­
határt elérte, május elsején nyugalomba vonult. 
A távozó főelnök búcsúztatása ünnepélyes kere­
tek közt május 7-én ment vénbe. Az ünnepéi vés 
búcsúztatás után bankett következett a kívánó­
ban, ahol sok pohárköszöntő hangzott el s «zánvtv 
sa,n méltatták a kiváló jogi szaktekintély bírói 
pályájának érdemeit.

Egyéni utasok! FIGYELEM!
Eucharisztikus Kongresszusra szóló

utazási
igazolvány
. SS——r~" nirrrr-----------——

és érem kapható

a Magvar Lapok kiadóhi tatalában.

Ára 210 lei.

Dr Zigoro Kano professzor, az Olimpia Comituc 
japán delegátusa Kairóban váratlanul meghalt.

Bizonytalan időre elhalasztották az oradeai 
és bihormegyei italmérök nyelvvizsgáját'?)
Oradea. Saját tud. Több ízben foglalkoztunk az 
itteni italmérők nyelvvizsgájának kérdésével s 
közöltük azt is, hogy a pénzügvigazg uósag a 
minisztériumtól kapott utasítás alapján a nyelv­
vizsgát május 16-tól 31-ig tűzte ki és az ital mé­
rőket errő hivatalosan is értesítették. A bihor­
megyei és az oradeai italmérők nevében Hont'- 
clan alelnök és Pop Eugen ügyész a .-óvárosba 
utaztak és magukkal vitték az it-ilmeiők be­
adványát. amelyben a nyelvvizsga elhalasztását 
kérték. Részletesen kifejtették azokat az "kokat, 
amelyek az elhalasztást szükségessé teszik. 
Eddig sohasem vetődött fel i nyelvvizsga kér­
dése s nagy különbség az, hogy valaki a beszé­
den kívül olvasásban és főleg írásban is tökéle­
tesen bírja a román nyelvet. Bontidan alelnök 
és Popa Eugen ügyész tegnap telefonált ik a 
fővárosból és közölték, hogy közbelépésük siker­
rel járt és a nyelvvizsgát bizonytalan időre el­
halasztották. Ma délelőtt érdeklődtünk a pénz­
ügy igazgat óságnál. ahol közölték, hogy az elha­
lasztásról szóló rendelet még nem érkézéit meg.

A clujl Katolikus Kör táncos délutánjai. A
elüt! Katolikus Kör folyó hó 15-éa, vasárnap dél­
után 5 órától este 10 óráig áltat m v közkívánat­
ra. ismét, megkezdi hagyományosan jo’. sikerűn, 
szigorúan zártkörű táncos lélu-tánj i t. Jo Em-u 
latról, kitűnő tán-czenéről a közkedvelt Sumy KH- 
mikus zenekar fos gondoskodni.

Eltűnt egy kilencvenéves eradeai matróna. 
Oradea. Saját tud. Tegnap reggel bejelentet­
ték a rendőrségen, hogy ozv. Ba.rcz: ralu»h 
kUeucven éve» asszony május 10-én réggé, eltűnt 
Ispirescu-utca 12. szám alatti lakásáról. A mat 
róna egv másik öregasszonnyal lakott együtt. 
Reggel" özv. Barcziné kiment az utcára, és többet 
néni láttak. Hozzátartozói nincsenek, csak az az 
öreg asszony aggódik érte, akivel együtt iá»otu 
özv. Barczi Lajosné annyira öreg már, hogy e- 
feleiti a nevét is és. a lakása címét sem tudja. 
Ha "valaki megtalálna, kísérje haza ez tsp-riscu- 
utca 12. szám alá vaay ki »érje el a rem-orseg 
bűnügyi osztályára, ahol gondoskodnak uiza\.- 
tel érői.

HATVANEGY ERDÖKIHÁGÁSOS ÚGY 
T ARGYALASÁN EGYSZÁZÖTVENEZER 
LEI RIRSÁGOT RÓTT KI EGYETLEN NAP 
A R1RÓSÁG. Mercurea-Ciuc. Szerdán kizáró­
lag erdei kihágásokat tárgyalt a bíróság. Gat 
vanegy ügyben egyszázötvenezer lei bírságot 
rótt ki. a faérték és kártérítésen kívül.

A Vulturii-Sasok turista egyesülete foto-sza 
osztályának vezetősége tisztelettel vada; ja, hűk. 
képkiállitását, — amely minden legkényesebb 
igényt is kielégít — 15-én, vasárnap este < cia* 
k»=r bezárja és kéri a kiállít ág szives megteki me­
sét ezid-’i--;. — Ezúttal kérjük a helybeli kiá.Hto­
kat, h-.ii.-y vasárnap este hét órakor képeik át­
vétele végett, megjelenni szíveskedjenek, i cyan- 
ekkor lesz a kitüntetések, diplomák és tiszte.et­
il; jak kiosztása is a dn nyertes iá. között

Kávéházakban, vendéglőkben kérle iniiHPto’11' 
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A hunedoaramegyei ügyvédi kamara választ, 

mányi illése. Déva. Saját tud. A hunedoaramo- 
gyei Ügyvédi Kamara a napokban választmányi 
ülést tartott. Az ülés keretében prodékánnak a 
régi dékánt dr Tatar Eugen dévai ügyvédet 
választották meg, mig titkár az eddigi I g n a 
Alexandra helyett Dansprean Lazar szintén 
dévai ügyvéd lett.

Május 16—25 között állanak nyelvvizsgára a 
sigheti kocsmárosok. Sighet. Saját tud. Mint 
ismeretes, miniszteri rendelet alapján minden 
italmérési engedéllyel rendelkező kocsmárosnak 
nyelvvizsgát kell tennie. Sigheten a nyelvvizs­
gákat május 16—25 között tartják meg.

EGYÉNI UTASOKI FIGYELEM! Eucharisz­
tikus Kongresszusra szóló UTAZÁSI IGAZOL­
VÁNY és érem kapható a „Magyar Lapok“ kiadó- 
hivatalában. Ára 210 lei.

AZ ÖSSZES SATUMAREI MOCSARA­
KAT LECSAPOLJAK. Saját tud. Néhány nap­
pal ezelőtt az egészségügyi minisztérium egyik 
vezérfelügyelője járt Satumaren és a megyé­
ben. A vezérfelügyelő látogatása összefüggés­
ben volt azzal a kimutatással amely szerint 
Satumare megyében még mindig sok a malá­
riában szenvedő betegek száma. Most az egész­
ségügyi minisztérium a közmunkaügyi minisz­
terrel a vezérfelügyelői jelentés alapján a satu- 
maréi megyeházáira rendeletet küldött s amely 
szerint a megyében lévő összes mocsarakat a 
katonai előképzősök közmunkaszolgálata által 
le kell csapoltatok

Katonát gázolt el Sighet határában a cseh 
vonat. Saját tud. Camara la Sigheten a fehéregy­
házi tisai hid mellett teljesített szolgálatot Pasca 
Péter határőrkatona. Szolgálat-teljesítés közben 
a hídon áthaladó egyik cseh tehervonat elütötte 
és a szerencsétlen katonának mindkét lábát tő­
ből lemetszette. Pascat azonnal a sigheti köz­
kórházba szállították, ahol pár órai szenvedés 
után meghalt. A szerencsétlenség ügyében vizs­
gálat indult, annak megállapítására hogy kit 
terhel a felelősség.

Oradeai származású Írónő darabját mutál­
ták be Prágában. Városunk leánytársadalmá­
nak egyik legértékesebb tagja volt Kiss 
Ibolya, a premontrei főgimnázium jelesen érett 
egykori növendéke, aki azután az orvosi 
pályára lépett 9 egyik előkelő felvidéki fürdő­
hely főorvosa lett. Kiss Ibolya a főhatalom 
éveiben férjhezment egy előkelő csehszlovákiai 
bőrgyároshoz, de sem a gondtalan és boldog 
asszonyélet, sem pedig a főorvosnői hivatás 
nem tartották vissza az írástól s szlovenszkói, 
sőt budaipesti lapokban is gyakran találkozunk 
elmés, finom, stílusos írásaival. Tegnap haza­
érkezett szüleihez Lack óné dr Kiss Ibolya s 
elmondta munkatársunknak. hogy vasárnap 
volt Prágában ..Hóvihar“ című társadalmi szín 
művének a premierje, igen nagy sikerrel. A 
darabot Globorov, a moszkvai Sztaviezlavsky- 
színház volt rendezője rendezte s rövidesen 
Budapesten is bemutatják. Egyébként Lackőnó 
dr Kiss Ibolya könyvet írt Tolsztojról „Bilin 
esek“ címen. Ezt a könyvet most fordítják né­
met és francia nyelvekre.

Leszúrta üldözőjét a tettenért vásári tolvaj.
Ratumare. Saját tud. A közeli Livada község­
ben vásár volt. amelyre nagy tömegben vonult 
fel a környék földműves népe. Estefelé, amikor 
az árusok csomagolni kezdtek. Varga Vasile 
gerta-micai gazdálkodó Gáspár Imre satumarei 
árus sátrából elemeit egy pár bakancsot. A 
■tulajdonos a lopást észrevette é« (időzni kezdte 
a tolvajt. Néhány vásárló is a segítségére sietett 
Varga azonban kést. rántott és megöléssel fenye­
getett meg mindenkit, aki a közelibe m?gv. 
Iosif György dumraveni . földmives nem ijedt 
meg a tolvaj ember fenyegetésétől. űrre Varga 
a, késével megsebezte, majd elmenekült. A rend­
őrkutyák a tolvajt, később elfogták é= a csendőr­
ség bekísérte az ügyészség fogházába.

Uj maximális árak Déván. Sa ját tud. Pa mi 
Joan delegált, polgármester május fi-an uj maxi­
mális árakat léptetett életbe. Az uj árak szerint: 
nulláid liszt kilója. 12 toi, 4-es liaz 11 lei. fi-os liszt 
IP lei. tengeri Mezt 5 lei. Fehér kenyér 11 lei. 4-es 
lisztből készített kenyér 10 lei, 6-os lisztből ké­
szített kenyér 0 lei. Vaj kilója, kicsinyben 80 lei. 
Süvegcukor 32 lei, cukorpor kilónként 33, kocka­
cukor 34 lei. Petroleum literje 4 lei kicsinyben, 
viszonteladóknak 4.10. Só zsákban 2.80 lei kilón­
ként. bulgár só kicsinyben 3 lei, aprósó kicsiny- 
P' Ti 3.40 let. Borjúhús 24 lei, szopóborju 30 és 28 
,e' sertésen (Jet 30 és 28 lei, olvasztani való sza- 
mni; 30 lei, olvasztott zsír 40. ha,; 58, háránvhus 

é* 23 lei kilónként.. Éttermekben ebéd 20—24 és 2o-30 lei.
Temetés, Páter Péter 11 éves korában meg-

, 1,1 Grade An. Temetése május 12-én volt (Cari­tas.)

Iliből szabályozták Oradeán 
a közszükségleti cikkek árát

Oradea. Saját tud. Szerdán délután 4 érakor 
a városháza kis tanácstermében Constantin 
Constantinescu polgármester elnöklete aiatt 
ülést tartott az ármaximáló bizottság, -'z ülésen 
a Kereskedelmi és Iparkamara képviseletében 
Moldovan a fogyasztók képviseletében Filip 
megyei felügyelő, valamint Fildan, a város 
gazdasági ügyosztályának vezetője voltak .jelen. 
Meghallgatták az összes érdekelt kereskedőket 
és iparosokot s azután a következő árakat álla­
pították meg;

Liszt: Nullás liszt — malomtol elszállítva 
— 10.40. kicsiben 11. 2-es liszt 9.80, kicsiben 10.50, 
4-es liszt 9.40, kicsiben 10. 6-os liszt 7, kicsiben 
7.50 lei.

Kenyér: Fehér kenyér 10.50, félbarna ke­
nyér 9.50 barna kenyér 7 lei.

Hús: Marhahús elsőosztályu 22, másod­
osztályú 18. növendékmarha 25, szopósborju 32, 
sertés 28, háj 36, zsir 38 lei.

F a : Cserjés gyertyán elsőosztályu. raktárból 
elszállítva vagononként 6500, másodosztályú 
6100 lei. Bükk: elsőosztályu 5.700, másodosztályú 
5200: vágott fa: száz kilogrammonként 70 lei, 
hazaszállítva 75 lei.

Z ö lld s é g f é 1 é k: hagyma kilogrammon­
ként 12 lei, fokhagyma 10, burgonya első osztá­
lyú 4, másodosztályú 3 lei. Répa és petrezse­
lyem első osztályú 10, másodosztályú 8. Peszter- 
nák elsőosztályu 10, másodosztályú 8 lei.

Petróleum: kicsiben kilogrammonként 
3.89. literenként 3.50 lei.

S ó: lerakatokban 2.70, viszonteladóknál 
3.40 lei.

Javítják a Ghilcos-tó úthálózatát. Mercurea- 
Ciuc. Saját tud. A Ghilco^-tóhoz vezető utak jár- 
hatatlansága állandóan panasza tárgyát képezte 
az üdülő- és nyaraló, valamint kiránduló közön­
ségnek. Néhány évvel ezelőtt maga Mária ki­
rályné is nem éppen hízelgő módon adott kifeje­
zést ezen véleményének. Ekkor a hatóságok, első­
sorban Gheorgheni város tanácsa, nagy erőfeszí­
tésekkel olyan alapot létesítettek, amelyből leg­
alább átmenetileg járhatóvá tették az utakat. 
Most a munkálatokat tovább folytatják, Gheor­
gheni városnak ezidőszerimt 791 ezer lei áll 
rendelkezésre erre a célra. Az útjavítási munká­
latok vállafatbaadásának ideje: május 20.

SPORTHÍREK
Klubközi vivóverseny Oradeán. Az ASO vívó- 

szakosztálya elhatározta, hogy a vivósport fej­
lesztése céljából időnként barátságos klubközi ví­
vó mérkőzéseket rendez. Az első 'íyen versenyt f- 
hó 15-én, vasárnap délután 5 órai kezdettel fog­
ják megtartani az ASO klubhelyiségében. Ez al­
kalommal Románia két legjobb vívócsapata fog 
egymással mérkőzni: a cluji és az oradeai vívók 
csapatai. A cluji csapatban Losonczy Mihály, Kö- 
1 ös-sy László, Ilintz György, Mezcy Gyula \tarta- 
lék Guráth) — az oradeai csapatban pedig Szán- 
táv, Salamon. Weimann és Barabás Ferenc (tar­
talék dr Roxin) fognak egymással mérkőzni. Az 
érdekesnek Ígérkező verseny iránt nagy érdeklő­
dés mutatkozik városszerte. A verseny on minden 
érdeklődőt szívesen lát a rendezőség. Belépt.i-dij 
tones.

MÁJUS 19-ÉN JELÖLIK KI A LABDARUGÓ
VILÁGBAJNOKI KERET TAGJAIT. Bucura$ti. 
Saját tud. A Román Labdarugó Szövetség tegnap 
este ülést tartott, amelyen többek között elhatá­
rozták, hogy a román nemzeti csapat keretét a 
világbajnokságra május 19-én állítják össze. A 
román nemzeti csapat május 28-án hagyja el az 
c vszágot és június 5-én jáisza legelső mérkőzését 
Toulouseban Gubával.

MAN OLE STROlCl MAGYARORSZÁG 
GÁLÁMBLÖVÖ BAJNOKA. Budapestről je­
lentik: Magyarország nemzetközi galamblövő 
bajnoki versenyén nagy sikerrel szerepelt a ro­
mán Manóié Str.oici, aki az Európa legjobbjait 
összegyűjtő mezőnyben első helyen végzett, má­
sodik dr Halasi lett. Manóié Stroici ezúttal 
harmadszor nyeri meg Magyarország galamb­
lövő bajnokságát.

Magyarország birkózói legyőzték a németeket.
Budapestről jelentik: A magyar—német szabad - 
stílusu nemzetközi birkózó találkozó a magyar 
birkózók 4:3 arányú győzelméevl végződött. Euró­
pában eddig egyetlen ország sem győzte le Né- 
metorsz ásót..

Vereséget szenvedett Prágában a Wolwer-
hnmpton. Prágából jelentik: A világbajnokságra 
készülő cseh labdarugó válogatott, amelyet, a 
Sparta és a Slavia játékosai állítottak össze 4:0 
(1:0) arányban legyőzte az utazástól fáradt WoJ- 
werhampton angol csapatot.

A kladékimtai mmetei
T, F. Terebesti. Lehet.

*

Egy szó ára 3 lei, vastagabb betűvel 6 lei. „Cim 
a kiadóban'" további 10 lel. Allástkeresőknek 33 
százalékos kedvezmény. — A leskisebb hirdetés 
d’ja 30 lei. — Az első szót minden esetben vastag 

betűvel szedi a nyomda.

Aá&s-vUd
Eladó

Rétül Comandantului, 
Str. Triumphului-on, 
szénpiac közvetlen kö­
zelében egy házhely 
Érdeklődni: Popa Mi­
hály, Oradea, Str. Lea- 
galúlui 4. szám.______

Keresek
megvételre használt, de 
jókarban lévő nagyobb 
nerzea. szőnyeget es S — 

3 méter jo erős spárga 
rtó szőnyeget. Lam- 
iel. Oradea. Str. Tache 
onescu 41. szám.

Szabó
ollók, vasaióparnak és 
ujjafa eladók, Oradea- 
Bodnar. Ta che Joncscu 
45. szám.____________

Jó
karban levő használt 
fürdőszoba berendezést 
keresünk. Cim: Rudolf 
Moese hirdetőiroda. — 
Oradea, Bulev. Regele 
Ferdinand 13. szám.

Eladó
két lakásos sarok (Ízle­
tes ház 90.000 leiért 
szénapiac közelében. — 
Oradea. RaeovRa 14 
Rétül Comendantutului

1 nagy
szárnyaeajto tokkal 
együtt eladó. Oradea, 
Sír. Nicolae Zsiga 50.

Jókarbam
levő leányka sötétkék 
tavaszi kabát eladó. — 
Oradea, Str., Vlahuta 34

Eladó
cipőgyári felszerelések, 
üvegfalak, stelázsik, 
asztalok, huzó vlllany- 
1 ámpák, transzmissziók, 
különböző nagyságú szíj 
tárcsák. Megtekinthe­
tők volt „Derby“ épület 
3-ik emelet. Oradea, 
Str, Aimam_lancu_6^_

Aitralianban
— orosz bad:fcgs-a.gban 
kasztot, olajfestmény 
s adó. A festmény a 
Przenvs ben fogságba 
esett. Rimanóczy főhad­
nagy munkája, jelenle­
gi tulajdonosa egy ha­
dirokkant tiszt, aki ne­
héz anyagi helyzete 
miatt bocsátja azt el­
adásra. Érdeklődők ír­
janak „Volga 1916“ je­
ligére az Aradi Köz- 
lüny-höz. ,

Redőny
és portál eladó. Megte­
kinthető Oradea. Plata 
ltosrina Maria 3. II em. 
a délutáni órákban.

Két I szobás
konyhás lakás kiadó 
olcsón. Oradea, Stra.ua 
Franceze 18.

Eladó
Oradea, Str. Petru Ra­
res 12. sz. telek házzal 
vagy ház nélkül. — 
Ugyanott egy szoba 
konyha kiadó.

3 szoba,
fürdő- és előszobáé la­
kás kiadó azonnal. — 
Oradea. Str. Petőfi 22.

2 szoba
fürdőszobás lakás jú­
nius 1 re kiadó. Ora­
dea, St.r. Nicolae Jorga 
No 3-a.

2 szoba
konyha, mal»! ékhely iség 
azonnal kiadó. Oradea, 
Parcul Alba-IuMa 6.__

Nagy
pincehelyiség kiadó. — 
Oradea. Str. Alexandru 
1.3. szám.
3 vagy 2 szobás lakás
complett kiadó azonnal 
Oradea. Str. Prtncipele 
Miha.i 6.

Egy
és kétszobás lakás ki­
adó. Cim: Oradea, Str. 
Codrilor 11. szám.

Bútorozott
szoba azonnal kiadó, 
esetleg bútor nélkül is. 
Oradea. Str. Vlahuta 22

Fűszerüzlet
berendezéssel azonnal 
kiadó. Oradea. Strade 
Averescu 37. szám.

Magánház
uj, 2 szobás, fürdőszo-* 
bával, kerttel, villany, 
és vi z&zol giáltatássalj
csatornázva, eladó. —-j 
Oradea, Str. Bálcescul 
23-a. --------

Egy
utcai szoba, konyháéi 
spájz kiadó. Oradea, N* 
Zsiga 50. szám.

Egy
szépen bútorozott kü- 
iönbejáratu szoba a; 
Carmen Sylva park, 
mellett kiadó. Értekez-i 
hetni: Oradea, Piatä’ 
Creangä 5. délutáni 
2—4-ig.______________ _■

Kiadó
újonnan épült modern 
egyszobás fürdőszobás 
komfortos lakás junius 
1-re. Ugyanott használt 
fedőcserép, ajtó, ablak; 
eladó. Oradea, Sir. Gei 
neral Hóiban 22.

2 szobás
utcai lakás azonnal kto 
adó. Oradea, Str. Petru 
Hares No. 7. Értekezni: 
Str. Negruzzi 18.

Figyelem!
elismert órajavitó szaki 
üzletem. Oradoa, Bul­
it ege le Ferdinand No. 8 
Aranyat, ezüstöt és ékg 
szert.árgyaka.t veszek éa 
becserélek. Tarján órád 
és ékszerész.

PUHA ÓLMOT 
állandóan vesz a Széni 
L ász! ó-nyomda r. I,
Oradea, Str. Regele Cav 
rol IL No. 3
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Elkészült az újj cseh kisebb­
ségi törvénytervezet

Nyk'inU*äika A.öí-
n9k’ “nV”e,ve,Ve. W«,zauta.ilé.a esőién a kormány lemond

VII évf., 105. ÍZ. — Péntek, 1938. május «3.
X*.vto-JW6e.iaAHi*** rtnrrmi n ■ 11 ■«—nrvum raa—>MWMmnwntmni,i|,|

Nsfiies oiíísz-német
káténál szövetség

Berlinből jelentik. A Berliner Börsenzrú 
tuv(j határozottan cáfolja azokat a francia lap- 
jelentéseket. amelyek szerint Hitler olaszországi 
látogatása során német-olasz katonai szövetség 
jött volna létre.

Londonból jelentik: A Daily Telegraph prá-
jfiSS* oírim .7. ufesd, MIMI Imw

jobb pontjai a következők.
1. Az országban dívó összes nyelvek telje« 

egyenjogúságot kapnak.
" 2. A különböző nemzetiségek bizonyos mérvéi 

nénzügvi önkormányzatot kapnak és az állam, 
jövedelem rájuk eső aránylag« részét közmüvek- 
re -fordíthatják.

3 x közhivatali állásokra a különböző fajok
tqcriait nevezik ki, számarányuk szerint, tagjait “'a'.lv KMaiA szerint Prágában rohamosan
nő a helyzet feszültsége. A nemzetiségi törvény 
visszautasítása esetén a kormány lemond Amzn- 
deta németek, ha nem tartják km,eg tóm k a 
förvrénvjavaslatot, gazdasági nyomással és ado-
me"i a gad ássál fognak harcolni majd Ennek ku 
Parea esetén fölkéri a berlini kormányt, tegyen 
közvetlen előterjesztést. Prágában.

Goga ©ctavlan temetése
Megrendítő csendben, zene nélkül, órákig tartott 

a gyászmenet e vonulása
Bucumti. Saját. tud. Csütörtök reggel \7 óra­

kor a helyőrség parancsnokságtól egy tiszt le.ent 
meg az Átheneu palotában és piros par nah át­
nyújtotta Goga családjának a legnagyobb kpa- 
nvol kitüntetést, amelyet Franco tábornok k\-- 
dött 4 kitüntetésen „1938 február 20" datum lát­
ható. Goga a kilencedik tulajdonosa ennek ^ 
nagy spanyoil kitüntetésnek, amelyben eloszor 
Kemal Attatürk török köztársasági elnököt ré­
szesítették. , , „

Reggel 8 órakor lezártak az Athenen kapuit s 
megkezdődtek az előkészületek a temetésre A te­
metés napját 11 órára tűzték ki, de mar 10 óra­
ikor hatalmas embertömeg hullámzott a Cate a 
Victoriei.n és végig az egész útvonalon, amelyen 
a gyászmenetnek az Atheneu-palotától a Relül­
tem etőbe kellett vonulnia. A temetési szertartás 
11 óra után néhány perccel kezdődött meg az 
Athenen kupolacsarnokában és 12 óra is eimn.i. 
amikor a menet megindult a temetőbe. Elöl há­

rom óriási kocsi haladt a rengeteg koszorúval. A 
koszorúk közül kitűnt a nemet követség eu'os 
horogkeresztes szalaggal díszített koszorúja, az 
ója»7 követség nemzeti-szinti szalagos koszorúja 
é a magyar követség hatalmas fehérnárcisz ko­
szorúja fekete szalaggal, rajta francia fenrassae 

v koszorús kocsik után következtek kuionb..zo 
csapattestek tagjai zászlókkal, a papsag. a trap- 

•^7 i Iván iái í62!onisták és más kiKÜi<löttox. í i-.ii>
& elhunvt kitüntetéseit vivő magasraugu kato­
natisztek haladtak, majd a hatalmas fekete dr-i- 
o ér fával beterített haldttaskocsi. közt etlen-i uta- 
oa a hozzátartozók, a hivatalos tényezők, a k >rc- 
natanács több tagja, a kormány képviselője és 
végeláthatatlan sorban az elhunyt bar a tat es tisz­
telői. A menet megrendítő csendben haiadt, zene 
nélkül. Órákat vett igénybe a felvonulás, amelyet 
a hatalmas tömeg néma meghatottsággal nézett 
végig.

8*®A népszövetségi vi
drámai küzdelme

Anglia és Franciaország szemben Moszkvával

h béke és héberé sorsáról van szé Besilbesi
Párizsból jelentik: A francia sajtó reméli, 

hogy az etióp kérdést sikerül végleg rendezni 
és csütörtök estére már meglesz a megegyezés.
A mérsékelt lapok megállapítják, hogy Mosz­
kva genfi magatartása homlokegyenest ellen­
tétben áll Franciaország létérdekeivel es Litvi­
nov felszólalásai súlyos veszedelmet jelentenek 
Európa békéjére. A „Matin“ szerint Géniben 
Moszkva és az egyetemes biztonság hívei áll­
nak szemben Franciaország és Anglia béke­
politikájával. Csütörtök este dől el, ki marad 
felül. A „Jour“ szerint a béke és háború sorsá­
ról van szó Genfben. Halifax és Bonnet köte­
lessége, hogy a Népszövetség Tanácsának csü­
törtök esti döntő ülésén erélyes magatartással 
gátat vessen a háborús törekvéseknek. A „F i- 
garo“ szerint

Genf ma az a hely, ahol az európai béke 
legnagyobb ellenségei fogtak össze.

— Jellemző példa erre, — mondja a lap,
— a négus esete. Senki, még ő maga sem gon­
dolhatott arra, hogy genfi jelenléte megváltoz­
tathatja a dolgok menetét. Miért jött hát még­
is Genfbe, hacsak nem azért, hogy kellemet-

Halálos csapás 
a kereskedelmi léghajózásra

EcUener kapitány nyilatkozata 
Roosevelt héiium-tilaímáról

Washingtonból jelentik: Azzal kapcsolat­
ban. hogy Roosevelt elnök nem engedélyezi a 
német, részről igényelt helium-eladásokat, 
Eckener kapitány, a Zeppelin-féle _ léghajó­
építőművek elnöke nyilatkozott a sajtó képvi­
selői előtt. Annak a reményének adott kifeje­
zést. hogy Roosevelt döntése nem végleges, 
mert sajnálatos lenne, ha katonai szempontok 
miatt veszélyeztetnék az újfajta közlekedési 
eszköz jövőjét. Eckener szerint Roosevelt el­
határozása a kereskedelmi léghajózásra halálos 
csapást mér. . /

_ .............. ■A.".'"1'—' *

Ciaeie gróf és Blonde! @ Földközi 
tengerre vonatkozólag tór elvi 

megegyezésre intőit
Londonból jelenük: A Daily Mail római 

jelentése szerint Ciano és Blondel szerdán este 
elvi megegyezésre jutottak a francia-ola>z föld­
közi-tengeri egyezmény ügyében. Csütörtökön 
indult meg a 'tárgyalás az egyezmény szövegé­
ről, amelynek főbb pontjai a következők lesz­
nek: , . .

1. Mindkét fél hangoztatja, hogy nem ^kí­
vánja a földközi-tengeri statuskvó megváltoz­
tatását. .

2 Elismerik, hogy mindkét allamnaK lét­
érdekei fűződnek a " Földközi-tenger szabad 
hajózásához, lévén mindkettőnek afrikai erde- 
kéltségé.

3 Megígérik, hogy tiszteletben tartják egy­
más földközi-tengeri jogait, Olaszország nem 
izgatja a korzikai propagandát, i

4. Libia és Tunisz egyezményt kötne*.

lenkedjék Halifaxnak és elgáncsolja Bonnet 
szándékait? Kétségtelen, hogy itt az angol 
ellenzék, valamint a spanyol, francia és szovjet 
kommunista együttes mesterkedéséről van szó.

BONNET ÉS PETRESCU-CQMNEN MEGBESZÉ­
LÉSEI A KÖZÉP-KELETBURÓPAI ÁLLAMOK 

GAZDASÁGI FÖLSEGITÉSÉRÖL
Párizsból jelentik: Bonnet francia külügymi­

niszter szerdán este megbeszélést folytatott Pet- 
rescu Comnennel. A ..Petit Párisién“ szerint ezen 
a megbeszélésen és közép- és keleteurópai álla­
mok gazdasági fölsegélyezésének lehetőségét vi­
tatták meg. Erre a fölsegélyezésre a jelen körül­
mények között sürgős szükség van. A kérdés 
egyébként a londoni francia-angol megbeszélésen 
is fölmerült. A „Petit Journal“ szerint Bonne-t- 
nak az a nézete, hogy politikai eredményeket 
csak akkor lehet elérni, ha előzőleg bizonyos gaz­
dasági kérdések már megoldást nyertek.

Készült e Szent László-nyomda Rt. körforgógépén 
Oradea, Str. Regele Carol II. No. 5.

könyvek:
55 lei

90

: J : Égbölszállott , . . Első-
_____ könyv az Oltáriszentségről.
Elmélkedésre és lelkiolvasmányra is
igen alkalmas. Ara................. •

Hajdók János S. J.: Királyi élet, királyi 
vér. Eucharisztia és ifjúság. A könyv 
szárnyaló stílusban az ifjúság lelkét 
vonja az Oltáriszentséghez. Ara . .

Dr Dér Ákos: Életforrás. A Jézus Szíve- 
tisztelet Alacoque Szent Margit ira­
tai alapján. Tartalmas, kimerítő 
munka az egész Jézus Szíve-tisztelet- 
ről, a három nagy kinyilatkrztatás- 
i'fii. Ígéretekről é,s erényekről. Ara 

Dr Varga János: Elfátyolozott Isten arc. 
Krisztus jelenlétéről az Oltáriszent- 
ségben, a szentmiséről és szentáldo­
zásról tárgyal röviden és meggyő­
zően. Ára .................................. ; '

Gálos: Isten magányában. Értékes, ön­
álló gondolatokban gazdag, gyakorla­
tias finom stílusú lelkigyakorlatos
elmélkedések. Ara ........................ _•

Magdics: Krisztus világossága II. A ki­
váló író nagysikerű beszédsorozatá­
nak második része, mely a pünkösd­
től adventig terjedő időszak vasár- 
és ünnepnapjaira ad teljesen kidol­
gozott, remek felépítésű, példákkal 
átszőtt beszédeket. Ára.....................  200 e

Kapható: könyvosztályunknál.

90

51

58

MMMH——1■—— —— a——


